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JORNADA  PRIMERA. 


Salen  Lotario  ,  /  Celio  de  noche , 
Jto/^r.npiRaxifte  la  efcaia  ?  Cel.  Si, 

JL  y  en  las  almenas  mas  baxas 
de  eíTe  Jardín  ,  que  al  Cadillo 
le  íirven  de  barba-cana, 
queda  ya  pueda.  Lotar.  Fortuna, 
íi  atrevimientos  amparas, 
ninguno  es  mayor  que  el  mió; 
muedre  eda  vez  tu  incondancia, 
que  de  las  temeridades 
aun  los  riefgos  fe  acobardan. 

Cel.  Terrible  refoíucion 

es  la  tuya  ,  y  temo::-  Lotar.  Nada 
me  aconfejes  ,  que  aunque  veo 
mil  dificultades  ,  anda 
huyendo  de  mi  difcurfo 
mi  pafsion  ,  por  ignorarlas* 

Cel.  Con  una  muger ,  feñor, 
de  tan  altiva  arrogancia, 
te  expones  á  tal  peligro, 
como  entrar  por  una  efcala3 
fin  mas  motivo ,  que  el  vil 


interés  de  una  criada, 
á  quien  retorico  el  oro 
perfuadió  con  eficacia? 

Plegue  á  Dios ,  que  tu  locura, 
no  pare  en  tragedia,  y::-  Lotar .  Call^ 
que  á  tan  terribles  empreñas, 
que  tocan  en  temerarias, 
acobardan  los  difcurfos; 
porque  es  experiencia  clara, 
que  de  un  temerario  intento 
aun  la  fortuna  fe  eípanca* 

Y  de  lo  que  no  efpero 
fubitamente  turbada, 

no  didingue  fi  echa  mano 
de  la  dicha  ,  ó  la  defgracia* 

Y  ella  es  can  opueda  mia, 
que  les  negará  á  mis  añilas 
qualquiera  dicha  ,  li  yo 

le  doy  tiempo  de  penfarla. 

Dirás  tu  ,  que  Margarita 
me  aborrece  ,  y  que  paila 
fu  íevera  condición 

A  de 


i  El  Dudo  contra  fu  Dama. 

de  defdeñofa  á  inhumana*  cadáver  de  pluma  baxa. 


Dirás,  que  tiene  fu  ceño 
una  altivez  tan  eftraña, 
que  en  elU  ,  aun  con  fer  hermofa, 
aun  no  es  lo  mas  el  1er  vana* 
Dirás  ,  que  íiendo  fu  padre 
gran  General  de  las  Armas 
de  los  Duques  de  Lorena, 
en  guerras  tan  frequentadas, 
como  mantiene  un  Dominio, 
que  es  en  iguales  balanzas 
árbitro  entre  las  potencias 
del  Imperio  ,  y  de  la  Francia* 
con  aquella  fiempre  fiera 
ferocidad  Alemana, 
la  crió  folo  al  arrullo 
de  las  Trompas,  y  las  Caxas, 
hafia  llevarla  configo, 

Tiendo  Embaxador  de  Efpaña. 

Di  rás  ,  que  en  aquellos  Vandos, 
que  días  defiertas  Campañas, 
poblando  folo  de  horrores, 
entre  fu  cafa  ,  y  mi  cafa, 
muerto  fu  padre  ,  ella  fola 
defendió  altiva  ,  y  bizarra 
efie  fobervio  Caftillo, 
á  donde  la  ilufire  anciana 
memoria  de  fu  afcendencia 
fe  coronó  de  murallas, 
hafia  que  muriendo  el  mío, 
y  advirtiendo  ,  que  quedaban 
cabezas  de  efias  facciones, 
fi  yo  joven  ,  ella  Dama, 
en  cuya  ofenfa  efiuvieran 
nobles  iras  defairadas: 
dexó  las  hofiilidades, 
y  á  efie  bofque  retirada 
fe  exercita  en  el  heroico 
ocioío  afan  de  la  caza. 

Dirás  ,  que  ella  como  viento, 
en  la  diafana  Campaña, 
pajaro  eílrangero  cruza, 
ave  peregrina  paila, 
ó  ya  en  los  tornos  Gtneta, 
ó  ya  en  los  bordos  Pirata, 
que  efté  en  los  Cielos  fegura 
de  fus  rayos  ,  fi  difpara 
un  rayo  ,  á  cuyas  centellas 


Todo  efto  dirás  ,  y  todo 
lirve  folo  de  que  añada 
en  tus  necias  advertencias, 
por  mas  materia  á  mi  llama, 
íi  un  pefar  al  difcurrirlas, 
un  mérito  al  defpreciarlas; 
no  á  delito  ,  que  una  hermofa 
perdone  de  mala  gana, 
fin  ceder  amor  >  porque 
fi  ella  ocafiona  fus  anfias, 
quanto  es  mayor  el  efeóto, 
fe  acredita  mas  la  cauta* 
y  á  ninguna  le  ha  pelado 
al  mirar  las  mas  efirañas 
locuras ,  faber  en  ellas, 
quanto  fu  poder  alcanza, 
pues  ninguna  hay  que  no  creí, 
que  ha  podido  ocaíionarlas. 

Lo  que  en  tres  años  no  pudo 
confeguir  la  continuada 
porfia  de  mis  afeólos, 
configa  el  defpecho  ,  y  haga 
la  deíefperacion  mas 
que  ha  cabido  en  la  efperanza» 

Ven  conmigo  ,  fiempre  acento 
á  ver  fi  Laureta  canta, 
que  es  la  feña  de  que  ya 
Margarita  fola  baxa 
al  Jardín.  Cel.  Aunque  venimos 
á  guardarte  las  efpaldas, 
fegun  es  fu  condición, 
yo  diré  á  los  camaradas, 
que  fi  por  la  efcala  fubes, 
te  aguarden  por  la  ventana. 

Lot.  Ven,  dando  buelta  al  Cafíillo.r<*w/¿r. 

Salen  Margarita  ,  y  Laureta  de  Francefasy 
Margarita  leyendo  un  papel  ,  y  Lau¬ 
ta  alumbrando. 

Marg.  Llega  eífa  luz  ,  que  aunque  tantas 
veces  le  he  leído  ,  buelvo 
á  leerle  ,  porque  halla 
mi  afeólo  ,  que  efias  caricias, 
y  efias  ternifsimas  anfias, 
nuevamente  las  repite, 
quantas  veces  las  repafia. 

laur.Ay  bobillo  ,  en  que  peligro 
me  he  de  ver  oy  por  tu  caula  1 

¿re 
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Lee  ALzfg.Mibien,mi  dueño,  mi  efpoía::- 
A y ,  Laureta  !  efia  palabra  Repref. 
vierte  en  el  alma  dulzuras, 
de  que  aun  no  es  capaz  el  alma, 
y  el  corazón  en  el  pecho, 
batiendo  intrépidas  alas, 
hecho  á  tres  años  de  penas, 
dtl  Tullo  fe  iobrefalta. 

Lee .  La  eternidad  de  tres  años, 
que  duró  aufencia  tan  larga: : — 

Viíle  eternidad  ,  Laureta,  Repref. 
tan  fielmente  ponderada  ? 

Lee.  Tendrá  termino  eíla  noche. 

Laur.  Bueno  esefio,  quando  aguarda 
Lotario  la  Teña  mia: 
hay  muger  mas  defgraciada ! 

Lee  Marg.  Pidiendo  licencia  en  eíU 
retirada  de  campaña, 
para  componer  alguna 
dependencia  de  mi  cafa, 
partí  á  Nauci  por  la  pofta, 
donde  llegué  eíta  mañana, 
para  boiar  efia  noche 
á  tu  Quinta.  Alma  ,  defeanfa,  Repref. 
y  no  de  una  vez  fe  apuren 
dichas  que  de  güilo  matan. 

Laur.  Acaba  ,  por  Dios  ,  feñora, 
no  vayas  leyendo  á  paufas, 
que  curiofos  mis  oidos 
tienen  una  fed  que  rabian. 

Jlfarg.  Viíle  enfermo ,  á  cuyo  ardor 
dán  la  bebida  taííada, 
que  pareciendole  poca 
al  incendio  de  fu  llama, 
antes  que  el  labio  humedezca, 
los  ojos  en  ella  baña, 
y  porque  dure  el  alivio, 
tan  poco  á  poco  le  gaíla, 
que  entreteniendo  la  fed, 
el  alivio  le  dilata  ? 

Pues  yo  afsi ,  viendo  que  es  breve 
el  papel  ,  voy  con  templanza 
entreteniendo  el  defeo; 
y  aunque  le  empecé  con  aníla, 
me  detiene  con  temor 
el  fuño  de  que  fe  acaba. 

Laur.  Señores  ,  de  los  oidos  ap . 
la  viña  tengo  colgada. 


y  al  aire  de  lo  que  lee, 
fe  me  bambolea  el  alma. 

Lee  Marg.  De  fecreto  voy  con  un 
criado  ,  que  me  acompaña, 
no  te  conoce  ,  que  yo 
ie  recibí  en  Alemania, 
donde  mataron  á  Floro. 

Laur.  Perdiófe  muy  buena  alhaja. 
Veamos  el  criado  nuevo 
qué  calle  tiene  ,  y  qué  traz3: 

No  profigues  ?  Marg.  Queda  poco, 
y  temo  apurar  el  agua. 

Laur.  Muriéndome  efioy  de  miedo. 

Lee  Marg.  Y  afsi  ,  por  la  puerta  faifa 
dd  jardín  ,  como  folias, 
me  puedes  abrir. 

Laur.  Ya.  efeampa.  ap. 

Lee  Marg.  Y  la  Teña  de  que  e(U 
la  familia  foffegada, 
ferá ,  el  oir  que  Laureta, 
como  que  es  acafo  ,  canta. 

Laur.  Cayófe  la  cafa  á  cueftas;  ap» 
tiemblo  como  una  azogada, 
que  la  miíma  feña  tiene 
también  Lotario.  O  mal  haya 
mi  memoria  ,  que  no  pudo 
acordarfe  de  que  ufaba 
Enrique  efia  mifma  feña  I 

Marg.  Poco  te  debo  ,  pues  callas, 
y  no  me  pides  albricias. 

Laur.  Si  foy  tan  intereííada? 

Las  que  me  aguardan  deípues  ap . 

diera  yo  de  buena  gana: 
ay  bolílilo ,  en  qué  me  has  puefio  b 

Marg.  Por  qué  fufpiras  ? 

Laur.  No  es  nada. 

Marg.  La  venida  de  mi  primo 
te  difgufta?  Laur.  Si  te  hablara 
la  verdad  ,  no  me  he  alegrado* 

M^rg.  Cómo,  atrevida,  villana: ; 

Laur.  Tente  ,  feñora  ,  que  temo, 
fegun  eres  manilarga, 
que  me  derrames  las  muelas, 
ó  me  fiembres  las  quixadas. 

Y  no  te  admires ,  porque 
nofoeras  ,  íi  lo  reparas, 
nunca  guftamos  de  pobre, 
que  fea  feñor  de  cafa. 

Az 


Es 


4  El  Duelo  contra  fu  Dama. 

Es  Enrique  defabrido,  Gran  íocorredor  de  Damas, 


y  altivo.  Marg.  Ea  ,  baila ,  baña, 
y  á  fu  venida  agradece, 
que  te  concede  mi  Taña 
el  indulto  de  la  vida. 

La  ur.  Por  tomarle  la  palabra 
eñoy  :  íi  de  efto  fe  ofende, 
qué  ferá  de  lo  que  falta? 

Marg.  Pueño  la  cafa  en  filencio, 
y  pues  á  la  verde  eñancia, 
á  donde  la  noche  tantos 
aftros  de  purpura  apaga, 
haña  que  en  tibios  albores 
los  vaya  encendiendo  el  Alva, 
como  que  es  á  divertidme, 
de  ti  baxé  acompañada; 
dexa  ,  Laureta  ,  las  luces 
en  el  nicho  de  efta  eñatua, 
que  ferá  en  nueñras  finezas, 
entre  materias  contrarias, 
de  cera  ,  pues  las  efcucha, 
y  de  marmol ,  pues  las  calla* 

Laur.  De  qué  firve  aqui  la  luz? 
mira  ,  íi  alguna  palabra, 
yendo  tentando  al  oido, 
por  los  ojos  te  fe  enfarta::- 

Marg.  Necia,  quieres  que  una  noch£ 
efié  fin  verle  la  cara, 
fobre  tres  años  de  aufencia  ? 

Laur.  Quál  lance  no  le  quedara, 
ni  aun  el  antiguo  recuerdo 
de  fer  á  obfcuras  ?  Marg.  Acaba, 
y  dando  la  voz  ai  aire, 
llama  á  Enrique. 

Laur.  Efifo  me  mandas? 

No  me  has  vifio  en  la  voz  ronca, 
perdida  de  acatarrada  ? 

Marg.  Pues  qué  importa  que  lo  eftés  ? 

Laur.  Yo  no  puedo  echar  el  habla: 
Jefas  ,  qué  tos  ,  que  me  ahoga  ! 

Marg.  Siempre  con  tu  voz  nos  canias, 
y  aora  que  lo  mando  yo, 
me  bafeas  efeufas  vanas. 

Laur.  Qué.  Mufico  no  es  afsi  ? 
no  hay  cofa  tan  mal  medrada 
como  el  gaño.  Ha  quién  Tupiera  agy 
hacer  bien,  la  patarata 
de  algún  mal  de  corazón  { 


porque  no  anda  bien  ninguna, 
fino  dan  lumbre  las  trazas, 
fin  pataletas  de  muelle, 
y  extaíis  de  filigrana::- 
Ay  ,  ay.  .Marg.  Qué  te  ha  dado  ? 
Laur.  Un  flato: 

ay  Dios  ,  ay  ,  ay  ,  que  me  tapa 
toda  la  refpiracion. 

Marg.  Flatos  tienes? 

Laur.  Qué  te  elpantas, 

fi  anda  efte  mal  tan  valido, 
que  todas  las  Damas  rabian 
por  entrar  en  eíta  moda  ? 

Ay,  ay.  Marg  De  burlas  me  tratas? 
porvida  de  Enrique::-  Laur .  Tente, 
que  cantaré  ,  aunque  exbalára 
la  vida  en  la  voz.  Sofpechas, 
no  nos  hagamos  culpada, 
aunque  camine  mi  muerte 
en  mis  paños  de  garganta* 

O  ,  fi  Lotario  entendieíTe 
la  letra  ,  y  fe  retirara  ! 

Canta.  Fuentecilla  bulliciofa, 
que  con  travefura  incauta, 
abtjuela  de  crifial, 
librando  las  flores  pañas* 
para  nfueña ,  para, 
que  bulles  ,  que  faltas; 
y  vandido  fediento  ,  un  arroyo 
te  bebe  la  vida,  y  te  roba  la  plata^ 
Sale  Lotario.  A  la  feña  de  la  voz, 
por  eftas  vecinas  tapias 
me  arrojé.  Marg.  Ya  de  la  llave 
prevenida  eñoy.  No  llanca: 
fi  havrá  llegado  ya  al  fitio  ? 

Lotar.  Si  mi  fuerte::-  Llega  d  ella • 
Laur.  Ya  eñá  echada 

la  mia.  Marg.  Cielos,  qué  miro? 

de  mis  delirios  fantafma, 

cuerpo  de  mi  fantasía, 

pues  á  fer  hombre  no  entraras 

en  clauflro  cuyo  retiro 

el  aire  apenas  profana; 

quién  eres?  que  yo::-  ay  de  mi!  afc 

quién  creerá  que  eñoy  turbada, 

y  con  todo  mi  valor, 

aua  la  íombra  me  acobarda, 

del 
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del  delito  ,  quando  á  Enrique  el  murmureo  de  tus  aguas 

efpero.  Lotar.  Yo  foy  ,  tirana.  firven  de  trafies  undoíos, 

Marg.  En  mi  caía  mi  enemigo?  guijas,  que  en  tus  ondas  labast 


Lotar,  Qué  te  admiras  ?  qué  lo  efirañas, 
íi  Tolo  en  efie  defpacho 
mi  vida  tengo  librada  ? 

Yo  te  adoro.  Marg .  Tente  ,  efpera, 
y  retirare  á  eíta  lala, 
en  tanto  que  regiéramos 
fi  efiá  ya  quieta  la  cafa 
(Válgame  la  indufiria  aquí !  )  ap . 
que  yo  te  doy  la  palabra 
de  eícucharre  muy  de  efpacio, 
en  viendome  aífegurada. 

Lotar.  Elfo  me  prometes  ?  Marg .  Si. 

Lotar.  Ya  tienen  fin  mis  defgracias: 
valor  de  muger  en  fin; 
miren  aora  en  qué  paran 
fus  iras.  Entra/e * 

Marg  Entrate  prefio. 

Laur.  Qjé  intentas,  íeñora? 

Marg,  Aparta, 

y  dexame  echar  la  llave, 
para  que  de  aqui  no  íalga. 

Laur.  No  adviertes  ,  que  fiendo  efia 
una  galería  baxa, 
con  vidrieras  al  Jardín, 
y  abriendofe  las  ventanas 
por  adentro  ,  los  crifiales 
á  falir  no  le  embarazan, 
íi  los  rompe  ? 

Marg.  A  eífo  íe  havia 
de  reíblver  en  mi  caía  ? 

Demás  ,  de  que  yo  otro  medio 
no  encuentro  en  tan  apretada 
ocafion  ,  y  fino  es  bueno, 
es  en  fin  el  que  fe  halla. 

Yo  de  aqui  retiraré 
á  Enrique  ,  y  quando  él  fe  vaya, 
fabré  ,  por  fu  atrevimiento, 
quitarle  el  amor  ,  y  el  alma. 
Profigue  otra  vez  la  letra, 
que  juzgo  que  Enrique  tarda. 

Hé  fortuna  !  quién  creyera, 
que  con  brevedades  tantas, 
efpero  con  fufio  aora, 
lo  que  defeé  con  anfias  ? 

Canta  Laur .  Pues  en  liquida  harmonía, 


Para  rifueño  ,  &c.  Llaman * 
Marg.  Mira  que  llaman. 

Laur.  Pues  voy 

á  abrir  la  puerta  :  en  las  plantas 
llevo  por  fuela  dos  montes, 
que  mi  movimiento  atajan. 

Marg.  Corazón ,  disimulemos, 
que  el  fufio  que  me  acobarda, 
no  cabe  dentro  del  pecho, 
y  me  rebofa  la  cara. 

Al  paño  Enrique  ,  /  Roberto . 

Laur.  Abierto  efiá  ya.  Enriq .  Roberto* 
con  los  cavallos  aguarda 
en  efía  umbrofa  eípefura, 
donde  elfos  hombres  ,  que  andaban 
paífe  ndofe  aqui  ,  y  por  quien 
no  llegué  á  la  puerta  faifa 
hafia  aora  ,  no  te  vean. 

Rob.  A  mi  miedo  fe  lo  encarga, 
que  fabrá  efeonderfe  de  ellosj 
las  Pollas  ya  ¿fian  atadas, 
aunque  temo  que  la  mía, 
por  mas  veloz  que  me  traiga, 
no  podrá  bolverme.  Enriq.  Cómo  ? 
Rob.  Cómo  ?  fuera  de  puñaladas 
de  huellos ,  con  que  me  ha  herido* 
para  aumentarle  la  carga, 
llevo  aora  de  retorno 
muchos  bollos  en  las  ancas. 

Enriq.  Vete,  y  calla. 

Rob.  Y  he  de  irme 

fin  vér  aqueiia  Madama, 
fiquiera  por  conocerla  ? 

Enriq.  Tiempo  havrá. 

Rob.  Pues  hafia  el  Alva, 

á  Dios  ,  que  efiá  mi  feor  fueño 
llamándome  con  guiñadas.  Vaftj 
Enriq.  Ay  amor!  con  quánto  gufio 
efte  antiguo  umbral  pisára, 
í¡  un  nuevo  efeóio  no  hiciera 
en  mi  aufencia  dilatada, 
que  efiuvieíTe  Margarita 
tan  eftrangera  en  el  alma  !  SaU¿ 
Marg .  Era  hora  ,  mi  bien  ,  mi  efpofo, 
era  hora  de  que  ilegáras, 

de 
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de  la  noche  de  la  aufencia,  con  que  la  dicha  aíTuftaba  > 

á  amanecer  mi  efperanza  ?  Lotar. V íve  Dios,  que  no  foy  hombre 


qué  mal  encuentro  el  cariño,  ap. 
entre  amante  ,  y  ahuilada  ! 

Enriq .  Qué  libremente  me  fuenan,  ap. 
íobre  mi  olvido  Tus  anfías! 

Yo  pudiera  decir  eílo; 
pues  para  que  aprefurára 
mi  amor  efle  inflante  ,  al  tiempo 
quiíiera  aíir le  las  alas. 

,ii  paño  Lotario . 

Lotar.  Mucho  tarda  Margarita, 
y  entreabriendo  eflas  ventanas, 
por  eflos  cr iíiales  quiero 
ver  íi  viene.  Marg.  Han  fído  tancas, 
mi  bien  ,  mi  íeáor:;- 

Lotar.  Qué  efcucho  ? 

Enriq. Qué  es  lo  que  tienes  ?  qué  ,  hablas 
con  íuflo  >  Marg.  Es  poco  el  verte  ? 

Enriq.  Suflo  es  verme  ? 

Marg.  Si ,  pues  habla 

mi  amor  ,  hecho  á  los  difguflos 
de  tantas  penas  palladas, 
que  dichas  que  no  fe  efperan, 
aun  mas  afiuflan  ,  que  agradan. 

Lotar.  Efto  es  ya  de  otra  materia: 
y  vive  Dios  ,  que  es  infamia, 
que  cómplices  de  mis  zelos 
mis  ojos ,  y  oidos  haga, 
y  esconderme  para  ello 
es  defprecio.  Marg.  Aqui  te  aparta; 
(no  veo  la  hora  de  llevarle)  ap* 
que  en  efla  fuente  cercana 
Tentarnos  los  dos  podremos. 

Lotar.  A  qué  mis  iras  aguardan? 
rompa  efle  diafano  eítorvo. 

Ruido  de  vidrios. 

Laur.  Deícubrióíe  la  maraña.  ap. 

Enriq .  Qué  es  aquello  ? 

Marg.  Muerta  eíioy. 

Lattr.  Vidrios :  miren  qué  muralla 
fe  fue  á  poner  á  un  zelofo. 

Sale  Lotario.  Para  efto  ,  dime  ,  tirana, 
aquí  engañado  me  efcondes  ? 

Y  para  efto  la  palabra 
difte  de  oirme  en  eflando 
la  familia  folfegada  ? 

Enriq.  Era  efla  la  turbación 


á  quien  dá  lugar  la  faña 
á  fer  tefligo  de  zelos. 

Enriq.  Si  en  paciencia  can  bizarra, 
un  oculto  no  les  fufre, 
qué  haré  yo  ,  á  quien  cara  á  cara 
fe  dan  ,  fino  trasladar 
toda  la  voz  á  la  efpada  ?  Riñen* 

Marg.  Ay  infeliz  !  quién  creerá, 
que  á  un  acafo  can  poftrada 
efté  toda  mi  altivez  l 
tente  ,  Enrique. 

Enriq.  Tu  ie  amparas  ? 

Marg.  Eípera  ,  Lotario.  Lotar.  Tu 
le  defiendes  ?  Laur.  Que  fe  matan. 

Dentro.  Acudid  ,  acudid  codos, 
que  allí  fe  oye  ruido  de  armas. 

Lotar.  Ay  infeliz  1  muerto  foy.  Cae* 

Laur.  Miren  fi  yo  no  cobrara 
primero  el  bolíiilo.  Marg.  Qué 
has  hecho?  Enriq.  Traidora  ,  taifa, 
vengar  lo  que  en  ti  no  puedo 
en  él. 

Laur.  En  mi  ?  Pues  qué  caufa 
he  dado  á  tu  atrevimiento  ? 

Enriq .  Bueno  fuera  que  negaras 
lo  que  tan  claro  te  ha  dicho 
efle  amante  ,  cuya  rara 
impaciencia  generofa, 
fu  pena ,  y  fu  vida  acaba. 
Efcondido  le  tenias, 
hafta  que  yo  me  aufentára, 
para  verle  muy  de  efpacio, 
y  añades  á  ofenfa  tanta, 
íobre  el  delito  de  hacerla, 
la  ofadia  de  negarla. 

Vive  Dios::-  mas  para  qué 
intenta  fentir  mi  faña, 
lo  que  debo  agradecerte  ? 
quédate  ,  quédate  ,  ingrata, 
á  nunca  mas  ver  ,  y  porque 
no  puedas  quedar  tan  vana’ 
del  defpecho  que  me  lleva, 
has  de  morir  como  matas: 
por  cumplimiento  aqui  vine, 
qu  iza  folo  á  ver  fi  hallaba 
ocafion  para  honeflar 


tu 
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tu  defprecio  ,  y  mi  mudanza. 

Ciego  eftoy  ,  no  sé  qué  digo,  ap. 

y  fi  mi  defpecho  palia 

la  linea  de  tu  decoro, 

mas  admiración  causara, 

que  en  pecho  noble  pudiefTen 

caber  zelos ,  y  templanza. 

Quédate  ,  digo  otra  vez, 
que  buelvo  donde  me  llama 
la  hermofura  de  Matilde. 

(  O  qué  mal  hice  en  nombrarla  !  ap. 
mas  quándo  una  pafsion  tuvo 
el  dominio  en  fus  palabras?) 

La  hermofura  de  Matilde, 
que  nuevo  imán  de  mis  añilas, 
con  dulcifsima  violencia, 
mucho  mas  que  inclina  ,  arraftra .Vafe. 

Marg»  Aguarda. 

Dent .  Celio .  Aqui  fue  el  ruido. 

Laur.  Señora  ?  Marg.  Dame  la  efpada 
de  eífe  cadáver.  Laur .  Quién  ,  yo  ? 
que  llegue  el  diablo  á  tornarla. 

Salen  Celio  ,  y  Criados » 

Marg.  Pues  apartace.  Laur»  Qué  intentas? 

Marg.  Dexar  bien  puefía  mi  fama. 

Cel,  Pues  eíiá  abierta  efta  puerta, 
entrad  á  vér::- 

Marg.  Qué  os  efpanta  ? 

A  qualquiera  que  atrevido 
efte  fagrado  profana, 
íabrá  caftigar  afsi 
mi  ira  ,  mi  ceño  ,  mi  rabia. 

Si  venis  á  focorrerle, 
llevadle  donde  lograda 
vean  mis  venganzas  todos, 
pues  no  era  bien  fe  contara, 
que  entró  aqui  con  ofadia, 
y  falió  de  aqui  con  alma. 

Cel .  Ay  Lotario  ,  íi  creyefíes 
en  mi  avifo  tu  amenaza  ! 
mas  pues  no  tiene  remedio, 
nuefíra  cordura  nos  valga, 
llevándole  donde  viva, 
íi  el  poco  aliento  reftaura.  Llevanle . 

Laur»  Señora  ,  qué  es  lo  que  has  hecho  ? 

Marg.  Es  ,  quando  Enrique  me  agravia, 
borrar  con  íolo  el  indicio, 
daando  mi  altivez  vana, 
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todas  las  malas  fofpechas. 

Ven  conmigo  á  la  mas  rara 
empreña  de  amor  ,  que  dio 
nobles  triunfos  á  fu  aljabas 
fea  locura  ,  fea  capricho, 
fea  ira  ,  y  fean  quantas 
cofas  fueren  ,  como  no  fea 
el  quedarme  yo  burlada 
de  un  traidor ,  que  con  mi  culpa 
quiere  encubrir  fu  mudanza: 
y  pues  ya  sé  fu  defignio, 
y  que  es  Matilde  la  C3üfa 
de  mi  defgracia  ,  y  fu  fuga, 
vengan  iras  ,  penas ,  añilas, 
riefgos ,  fortunas ,  defdichas, 
íi  en  tan  deshecha  borrafca, 
perdiendo  lo  que  fe  queda, 
lo  que  fe  perdió  fe  gana.  Van  fe . 

Salen  Múfleos  ,  Damas ,  Porcia  ,  Lifarda9 
y  Matilde  ,  Franctjes  ,  y  4dolfo  ,  Barba3 
ej  Principe  de  Bearne  ,  Libio  ,  y  Criados , 
por  un  lado ,  /  por  otro  D»  Pedro  de  Por¬ 
tugal  ,  Fahio  ,  y  Criados . 

Muflca .  Aftro  purpureo  de  nacar, 
Reyna  de  todo  el  vergel, 
enciende  el  aire  la  roía 
en  afquas  de  roíiclér. 

Ga(i»  A  vueftras  heroicas  plantas::- 
Fern.  PL  vueftras  invidos  pies: : - 
G^.Teneis  humilde  ,  y  poílrado: 

Fern.  Mas  elevado  teneis::- 
Gafi.  A  un  Principe  de  Bearne. 

Fern»  A  un  Infante  Portugués. 

Mat.  Principes  ,  vueftras  Altezas 
no  afsi  á  mis  plantas  eftén. 

Gaft.  Dónde  ,  feñora  ,  mejor 
pudiera  nueftra  altivez 
de  la  humildad  coronarfe, 
íino  á  donde  mas  fe  ven 
al  vacio  de  las  plantas 
tantas  flores  fucceder, 
pues  en  el  contado  hermofo 
fu  nieve  efeondió  tal  vez::* 

El) y  Mufle.  Aftro  purpureo  de  nacar, 
Reyna  de  todo  el  vergel: 

Fern.  A  dónde  mejor  podía, 
que  á  eflas  plantas ,  por  tener 
tal  vafa,  tal  íimulacro, 

CQ* 
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colocarnos  nueflra  fe. 


pues  en  el  Templo  de  Amor 
el  Idolo  ibis  ,  á  quien 
mil  votivos  corazones 
aníiofos  faben  arder  ? 

Dígalo  el  mirar,  feñora, 
que  en  un  partido  clavel» 
mil  Primaveras  habíais 
en  las  voces  que  vertéis; 
pues  quando  el  carmín  del  labio 
vueflra  voz  liega  á  romper:  :- 

El  ¡  y  Mufle.  Enciende  el  aire  la  roía 
en  afquas  de  roíiclér. 

Gaft.  De  los  montes  de  Gafcuña, 
por  dos  gigantes  ,  á  quien 
de  nevada  ancianidad 
vio  el  Invierno  encanecer» 
y  aun  Tupo  mal  el  Verano, 
en  lo  mas  ardiente  de  él, 
b  fus  canas  deíli lar, 
ó  fu  edad  defvanecer; 
en  vueftro  obfequio  ,  feñora, 
á  Tolo  no  merecer 
vengo  ,  que  es  mayor  fineza 
el  negarme  yo  cortés, 
aun  la  dicha  del  acafo, 
que  aguardar  á  que  me  dé 
fu  fentencia  la  fortuna, 
árbitro  del  mal  ,  y  el  bien? 
pues  no  folo  el  coofeguir, 
pero  aun  me  privo  el  creer, 
que  es  lo  fantaftico  alivio 
de  algún  infeliz  tal  vez. 

Fern.  A  las  playas  de  Lisboa, 
donde  al  Occeano  ven 
tal  vez  la  mar  fus  arenas, 
y  tai  fus  rocas  morder, 
llegó  la  fama  ,  feñora, 
de  que  venciendo  también 
en  mas  floridas  auroras 
vueflra  perfección  ,  aquel 
fiempre  tierno  ,  ílempre  dulce 
defeéto  de  la  niñez 
de  la  Corte  de  Alemania, 
donde  os  criafleis  ,  bolveis 
á  Flandes  á  governar 
ellos  Paifes  ,  y  por  fer 
hija ,  al  fin ,  de  Ifalduino^ 


‘varón  gloriofo  ,  que  fue 
ceñido  en  Conflantinopla 
con  el  Cefareo  Laurel; 
heredado  ,  pues,  fu  Eflado, 
á  daros  el  parabién 
el  Rey  Don  Díonis  ,  mi  hermano, 
en  mueílra  de  fu  poder, 
me  embia  á  vueflra  Corte  ,  mas, 
feñora  ,  que  á  pretender 
entre  los  muchos  que  afpiraa 
en  toda  la  Europa ,  á  fer 
alíunto  á  vueflra  elección: 
que  quien,  como  yo  ,  fe  ve 
tan  indigno  de  ella  ,  folo 
venir  pudiera  también 
á  daros  que  defechar, 
y  no  á  daros  que  efeoger* 

Mat.  Principes  ,  con  bien  vengáis* 
Ello  es  quanto  á  agradecer 
vueflras  jornadas,  y  quanto 
al  intento  que  traéis, 
el  menor  rigor  que  puedo 
ufar,  es  no  refponder; 
aunque  de  eíTas  pretenfiones* 
no  negara  mi  efquivéz, 
que  ignorándolas  ,  sé  mucho, 
pueflo  que  ignorarlas  sé* 

Id  á  defeanfar  :  Adolfo, 
á  los  Principes  haced 
prevenir  fus  hofpedages. 

Adolf.  Voy  ,  feñora  ,  á  obedecer.  Vafe 4 
Fern.  En  agravio  de  mis  ojos, 
con  vueflra  licencia  ,  iré 
á  defeanfar  de  cegar, 
para  tolerar  el  ver. 

Gaft.  A  hurto  de  mi  pafsiotí, 
feñora  ,  procuraré 
de  la  aulencia  en  mi  memoria, 
vueflra  beldad  efeonder. 

Fern.  Ay  Fabio  !  Fab .  De  qué  fufpiras 
Fern.  De  vér  que  vino  mi  fe 
á  donde  no  es  el  morir, 
camino  de  merecer. 

Vafe  con  los  fuyos . 

Gaft.  Ay  Celio  !  Cel.  De  qué  te  quexas  8 
Gaft.  De  que  ya  experimenté 
en  Matilde  los  rigores, 
que  hurtar  no  fupo  el  pincel.  Vanfe^ 

Lifard * 


De  Don  Franclfco 
Lijar cL  Parece  que  difgufiada 
ce  dexan  ?  Alai.  No  sé  de  qué, 
y  porque  lo  veas  :  Porcia, 
ha¡as  que  manden  poner 
las  carrozas ,  que  oy  al  bofque 
tengo  de  falir  a  ver 
en  la  diafana  región 
tanto  animado  baxél, 
á  los  piratas  de  pluma, 
con  que  el  viento  infefiarc, 
ó  aprefados  irle  á  pique, 
ó  heridos  dar  al  través. 

Porc.  Voy ,  kñora  ,  á  dar  el  orden.  Vafe . 

Lifard.  Qué  hay ,  feñora  ?  que  fe  dé 
difgufio  en  los  rendimientos 
de  uno  ,  y  otro  amanee  fiel, 
que  anhelando  al  adorar, 
no  afpiran  al  pretender, 
y  mas  quando  aun  ha  venido 
el  Infante  Aragonés. 

Mat.  Para  deícanfar  contigo, 
no  en  vano  á  folas  quedé. 

Auíencófe  Balduino 
mi  padre  ,  y  feñor  ,  á  fer 
Celar  de  Confiantioopla, 
en  el  mifmo  tiempo  ,  que 
fue  mi  tio  por  Monarca 
jurado  en  Jeruíalén: 

Quedando  yo  niña  en  Flandes, 
en  la  Corte  me  crié 
del  Gran  Cefar  de  Alemania 
Enrique ,  que  también  es 
mi  tio ,  porque  mi  Cafa 
á  un  milmo  tiempo  fe  ve 
ceñida  del  Oriental, 
y  el  Occidental  laurel. 

Una  tarde  en  fu  Palacio, 
por  divertirme  ,  baxé 
a  fus  hermofos  Jardines, 
en  la  eftacion  fria  ,  en  que 
á  maripoías  de  nieve 
helados  copos  fe  vén 
quaxar  por  hojas  del  fauce, 
por  agallas  de  Ciprés. 

Efiaba  un  curiofo  efianque 
quaxado  en  el  Parque  ,  á  quien 
por  quitarle  el  mormurar, 
le  quiio  ei  Alva  el  correr. 
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y  a  lagrimas  de  la  Aurora 
mordaza  el  rocío  fue: 

Yo  ,  acompañada  de  otras 
4e  mi  mifma  edad  ,  vi  en  él 
un  trineo  ,  ó  carro  ,  donde 
fuelen  fentadas ,  tal  vez, 
en  las  ondas  resbalar, 
fu  breve  tronco  ocupé. 

La  llaneza  del  País 
pudo  dar  licencia  á  que 
por  allí  anduvieíTe  Enrique 
de  Lorena  ,  que  cortés, 
á  no  eftorvar  mis  falaces, 
fe  fupo  cerca  efeonder. 

Apenas  en  breve  efpacio 
por  el  nevado  vergel, 
quando  en  los  aires  corra, 
en  las  ondas  resbalé, 
qüaado  del  pefa  oprimida, 
le  empezó  luego  á  romper 
de  aquel  roftro  de  Neptuno 
la  mal  congelada  tez: 
quién  vio  crugir  los  crifiales, 
y  en  uno  ,  y  otro  bayben, 
las  tablas  de  agua  á  pedazos 
rechinar  ,  y  eftremecer ! 

Yo  ,  en  fin  ,  me  iba  á  pique  ,  quand# 
al  clamor  de  aquel  tropel 
de  mis  memorias  ,  Enrique, 
entre  dudar  ,  y  temer, 
de  la  verde  celosía 
dexó  el  frondofo  caneéis 
á  las  lofas  de  crifial 
apenas  ofrece  el  pie, 
quando  empezó  á  caducar 
el  pavimento  ,  y  .á  fer 
piélago  lo  que  fue  marmol* 
crifial  lo  que  roca  fue. 

A  nado  Enrique  llegó 
á  mi  ,  y  aíiendome  de  él, 
porque  no  dio  lo  piadofa 
mas  lugar  á  lo  cortés, 
á  tierra  fali  en  fus  brazos; 
y  no  fue  la  intrepidez 
de  fu  arrojo  ,  y  mi  defenfa 
lo  que  le  llegué  á  deber, 
que  un  rufiieo  que  llegara, 
lo  mifmo  hiciera  cambien; 
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el  no  blafonarlo  si, 
porque  llegando  á  temer 
el  enojo  de  mi  ti©, 


El  Dudo  contra  fu  Dama 


porque  ella  es  foga  de  tabas 
y  no  hace  carne  ninguna. 
Pero  que  fuelle  tan  fiera 


que  callalfe  le  mandé; 
y  efiando  tan  demolido 
del  Cefar,  fupo  tan  fiel 
elle  fecreto  guardar, 
que  no  fe  valió  fu  fe 
de  acordarle  á  la  fortuna 
lo  que  fupo  merecer. 

Ella  bizarra  hidalguía 
primero  coníideré, 
poco  á  poco  encarecía, 
y  en  fin  la  eílimé  defpues: 
aunque  es  de  Caía  tan  grande,, 
como  el  pobre  no  fe  ve 
en  parage  de  afpirar 
á  conquifiar  mi  defdén; 
bien  que  no  me  debe  mas, 
que  el  llegar  á  conocer, 
que  no  le  iguala  ninguno 
de  quantos  al  parecer, 
de  aquel  crifial  de  mi  mano 
tienen  hidrópica  fed. 

Lifard.  Si  yo::-  Sale.  Porcia . 

¿Ve.  Ya  efián  las  carrozas 

prevenidas.  Mat.  Vamos  ,  pües. 

Pero  qué  ibas  á  decir? 

Lifard.  Iba  á  decir  ,  que  ella  bien 
Enrique  en  el  impofsible, 
que  figue  amante,  pues  de  él, 
fi  no  fe  acuerda  tu  amor, 
ya  fe  olvida  tu  efquivéz.  Panfe* 
Salen  Enrique  ,  y  Roberto. 

Bmiq.  Quien  huye  de  una  muger, 
y  quien  fe  acerca  á  fu  amor, 
mucho  corre.  Rob.  Si  feñor, 
mas  corre  que  un  alquiler. 

Enriq  En  B  úfelas  no  he  de  entrar 
con  el  dia  ,  y  determino 
en  elle  boíque  vecino 
de  la  polla  defcaníár. 

Rcb.  Yo  de  la  mia  ,  mal  trazo 
defcanfar  ,  porque  íofpecho, 
que  todo  un  cordon.  me  ha  hecho 
los  nudos  del  efpinazo: 
efta  mi  polla  importuna 
inútilmente  U  alabas. 


tu  faña  ,  feñor  ,  que  no 
me  permitieífe  ,  que  yo 
eífa  Dama  conociera  ! 

Enriq.  Si  á  nombrarla  te  me  pones 
allá  en  lo  mas  efcondido, 
procurarás  de  mi  oido 
ocultar  bien  tus  razones; 
que  íolo  el  pecho  procura, 
que  mis  afeólos  rendidos 
beban  fiempre  en  los  fentidos 
de  Matilde  la  hermofura; 
que  en  amorofos  defvelos, 
á  nueva  pafsion  rendido, 
el  primer  amanee  he  fido, 
que  he  agradecido  fus  zelos. 

Eúb.  Yo  folo  ,  feñor  ,  procuro 
el  que  falgamos  de  aqui, 
porque  en  el  camino  oi, 
que  no  eftá  el  boíque  feguro® 

Enriq.  Qué  temes  ? 

Rob.  Unos  ladrones, 

que  á  un  par  de  troncos  de  aquellos 
nos  dexen  atados ,  pueitos 
los  cogotes  por  talones. 

Enriq.  Eífa  vil  gente  vandida 
tiene  cobardes  aceros* 

Rob.  Yo  los  temo  ,  y::- 

Salen  quatro  znmafc  arados» 

Lo s  4.  Cavalleros, 

venga  el  dinero  ,  ó  la  vida. 

Enriq.  Quién  creyera  (dura  eihella!) 
ladrones  en  los  caminos 
á  la  Corte  tan  vecinos  i 
Rob.  Pues  no  los  hay  dentro  de  ella  \ 
Enriq.  Ea  ,  hidalgos  ,  partiremos, 
aunque  bolfa  de  Soldado, 
por  no  llegar  defairado 
á  donde  voy.  Los  4.  No  queremos. 
Enriq.  A.  tan  grande  groíferia  hmbi fieles* 
foio  eíta  refpuefia  hallo. 

Rob.  Si  no  me  apretára  un  callo, 
oy  vieran  mi  valentía., 

Dent.  Marg.  Para  ,  paca  ,  pues  llegamos, 
oy  al  numero  inferior 
focorrerá  mi  valor. 

Los 
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Los  4.  Pues  acude  gente ,  huyamos.  Vanje.  Qué  quieres  que  haga  por  ti* 


Salen  Margarita  ,  y  Laureta  de  Galanes 
Flamencos. 

Marg.  No  los  ligáis.  Enriq .  Solo  á  VOS 
debo  en  defiguai  batalla;  1- 
mas  qué  miro  ! 

Marg.  Enrique  ,  calla; 
dexadnos  íolos  los  dos. 

Rob.  Venid  ,  que  quando  yo  riño, 
iras  elle  brazo  ofrece. 

Latir .  Gran  gallina  me  parece. 

Rob.  Aíirologo  es  el  lampiño.  Vanfe* 

Marg ,  Enrique  ,  ya  me  conoces, 
ya  labes  ,  que  mi  fobervio 
efpiricu  ,  altivo  liempre, 
aun  no  fe  vence  á  si  mefmo: 

Del  aeafo  de  una  noche, 
amor  fabe  que  no  tengo 
culpa  yo ,  aunque  amor  lo  fabes 
no  fe  lo  ha  dicho  á  tus  zelos; 
dexo  aparte  íl  anduviíles, 
ó  no  como  Cavallero, 
en  dexarme  aili  un  cadáver, 
y  venirte  de  mi  huyendo, 
y  aun  paíFo  al  que  fea  el  furor 
diículpa  del  deíacierto: 

El  indicio  que  tu  haliaíle, 
que  fue  terrible  confieffo, 
y  no  hay  mas  difeulpa  ,  que  es, 
que  foy  quien  foy  ,  y  te  quiero. 
Yo  te  he  de  feguír ,  Enrique, 
pues  íiendo  quien  foy  ,  no  puedo 
contra  mi  mií'rna  olvidar 
lo  que  una  vez  llamé  afedo. 

Enriq.  No  proíigas  ,  Margarita, 
que  un  tan  indecente  exceílo, 
tiene  en  mis  obligaciones 
muy  mal  padrino  ,  fupuefio, 
que  eíla  a  viña  de  la  ofeufa 
infamándome  el  defeo. 

Ella  fineza  te  eílimo, 
pero  no  eíloy  fatisfecho, 
y  pues  no  puedo  cafarme 
contigo  ,  faben  los  Cielos 
(  corteíauias  de  amor,  ap„ 

el  noble  engaño  esfo  cemos  ) 
con  quanto  pefar  lo  digo  ! 
con  quanto  dolor  io  fiento ! 


que  quanto  intentes  prometo, 
fuera  de  ello  ,  que  no  dudo 
que  me  querrás  ,  como  creo, 
que  muchas  veces  dixifte, 
mas  que  defairado  ,  muerto. 

Marg.  Ea  ,  aflucia  de  muger,  ap. 
finjamos  ,  difsimulemos, 
y  elcondamos  el  valor 
con  la  máfeara  del  miedo. 

Enrique  ,  ya  que  mi  amor 
tan  defgraciada  me  ha  hecho 
contigo  (  viven  mis  iras,  ap* 
que  aunque  á  fingir  me  refuelvo, 
de  fingir  tanta  humildad, 
aun  entre  mi  me  avergüenzo  ) 
defde  aquí  ,  por  no  canfarte, 
á  nunca  mas  ver  me  buelvo. 

Enriq.  A  nunca  mas  vér  ?  qué  dices? 
Qué  hiciera  ,  Divinos  Cielos,  ap . 
eirá  voz  en  la  que  amé, 
fi  añuda  en  la  que  aborrezco! 

No  llores. 

Marg.  Yo  lloro  ?  Enriq.  Si. 

t Marg.  Te  engañas  j  porque  no  es  efio 
fino  fudar  por  los  ojos 
el  rabioío  ardor  del  pecho: 
mas  no  harás  por  mi  una  cofa? 

Enriq .  Por  la  fe  de  Cavallero, 
que  exceptuando  lo  que  he  dicho3 
quanto  me  pidas  prometo. 

Marg.  No  has  de  exceptuar  otra? 

Enriq.  No, 

y  fulo  el  oirla  efpero. 

(  Quién  pudiera  ,  Cielos  fantos,  api, 
echarla  de  si  mas  preño  !  ) 

Marg.  No  folo  mano  ,  y  palabra 
me  has  de  dar - 

Enriq.  Ais  i  lo  ofiezco. 

Marg.  Antes  de  oirme  ?  Enriq  Ai  verás 
Jo  que  fervirte  defeo. 

Ai  verás  con  quanca  prifa  ap . 
echarte  de  mi  apetezco, 
traidora  fiera  enemiga. 

Marg.  Si  no  que  has  de  hacerme  luego 
píeyto  homenage  ,  de  que, 
porque  ceirar  no  podernos 
á  la  fortuna  aquel  vario 
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eslabón  de  fus  fuceílos, 
mientras  no  mude  de  irage, 
porque  mi  honor  ,  y  reípeto 
no  has  de  revelar  á  alguno 
en  publico  ,  ni  en  fecreto, 
claro  ,  ni  oculto  ,  que  foy 
muger.  Enriq.  Pues  di  3  para  elfo 
no  has  de  mi  palabra? 

Marg.  Si  ,  Enrique  i  mas  como  bueivo 
a  mi  patria  defpechada, 
para  confolarme  ,  quiero 
ocultar  mi  deshonor 
al  conjuro  del  hiendo: 
efio  ,  feñor  ,  te  íuplico. 

Enriq.  Notables  fon  tus  intentos: 

Pero  como  aora  yo  ap. 

de  mi  la  arroje ,  no  acierto 
á  diícurrir  que  efto  tenga 
fin  contra  mi.  Yo  lo  ofrezco; 
y  una  mano  entre  las  tuyas, 
y  otra  en  la  Cruz  de  mi  acero, 
con  todas  las  ceremonias 
lo  afirmo  ,  juro  ,  y  prometo. 

Marg .  Lo  has  jurado  ?  Enriq.  Si. 

Marg.  Ay  de  ti, 

que  no  fabes  lo  que  has  hecho  ! 

Enriq.  Si  sé  ,  pues  sé  que  de  ti, 
jurándolo  yo  bien  quedo. 

Marg ,  No  canto  ,  que::- 

Dentro  Matilde .  Ay  infelice  ! 

Dentro  todos .  Acudid  ,  acudid  preño, 
porque  á  Matilde  el  cavallo 
defpeña.  Mat.  Valedme  ,  Cielos! 

Mar?.  Matilde  dixo  ?  efia  es 

o 

la  caula  de  mi  defprecio. 

Salen  Laureta  ,  y  Roberto, 

Latir.  Señor.  Rob.  Señor. 

Lanr,  A  una  Dama, 

desbocado  un  bruto  fiero, 
a  defpeñatla  bolando, 
la  trae  ázia  aquí  corriendo. 

Rob.  Y  afsi  ,  á  todas  las  Princefas 
de  Comedia  pedir  quiero, 
borren  del  mundo  efias  cazas, 
que  paran  en  fus  defpeños. 

Enriq.  Qué  aguardo  ,  que  á  focorrerla 
no  me  arrojo?  Vafe. 

Marg*  Y  yo  qué  efpero, 


ra  fu  Dama, 

l 

que  no  voy  á  que  no  logre 
de  la  fineza  el  efeÓto  ?  Vafe . 

Laur.  Vamos  á  nuefiros  cavallos, 
porque  no  intenten  lo  mefmo. 

Rob .  Honra  eres  de  los  Lacayos.  Vanfe . 
Salen  Enrique  con  Matilde  en  los  brate.os> 
y  Margarita . 

Enriq.  Alentad  ,  prodigio  bello, 
que  en  mis  brazos::-  mas  qué  miro! 
Marg.  Eííd  fuera  á  no  efiár  viendo 
yo  mi  ofenfa.  Enriq.  Quita.  Marg .  Tu 
en  tus  bazos  otro  dueño? 

Vive  Dios:;-  ya  me  conoces, 
no  obligues  a  que  efte  acero 
borre  lo  que  le  ha  quedado 
á  mi  imagen  en  tu  pecho* 

Enriq.  Nada  le  ha  quedado. 

Marg .  Aparta, 

que  yo  lu  parte  pretendo 
de  los  brazos  tanta  gloria. 

Abrax.zje  con  ella, 

Mat.  Ay  de  mi  ! 

Enriq.  Calla,  que  ha  buelto. 

Dent.  unos.  Azia  aquí  corrió  el  cavallo. 
Mat.  Qué  voces  ion::-  mas  que  veo  i 
Salen  todos. 

Todos.  Señora  ? 

Otros.  Señora?  Fern.  O  quánto 
ha  eítado  torpe  el  deíeo 
en  fu  alcance  !  Gaft.  O  quánto  ma§ 
corrió  el  bruto  ,  que  mi  anhelo  i 
Mat.  En  brazos  de  dos  me  miro: 

á  quál  la  vida  le  debo? 

Marg.  A  mi  (  empiece  aqui  mi  rabia  ap „ 
á  ir  fembrando  fu  veneno, 
valida  de  una  noticia, 
que  fe  ha  ofrecido  á  mi  ingenio ) 
y  ninguno  havrá  ,  feñora, 
tan  vano  ,  ó  tan  defatento, 
que  de  fineza  tan  mia 
quiera  vefiir  fus  obfequios; 
que  aunque  efirangero  á  efia  patria 
apenas  la  planta  ofrezco, 
hombres  como  yo  no  fon 
en  patria  alguna  eftrangeros. 

Don  Fadrique  de  Aragón 
foy  ,  Infante  de  aquel  Reyno, 
y  Maeftre  de  Santiago 


en 


De  Don  Franclfco 
en  Cafiilla ,  donde  oyendo 
á  la  fama  ,  que  de  vos 
aun  no  nos  dixo  lo  menos, 
vengo  á  defmentir  la  fama 
con  los  ojos,  pues  íoio  ellos 
de  foberanas  deidades 
fon  el  encarecimiento. 

En  las  Dunas  di  á  la  cofia 

con  naufragio  tan  deshecho, 

que  folo  a  mi  ,  y  á  un  criado 

refervó ,  con  que  no  puedo, 

halla  tanto  que  de  Eipaña 

venga,  feñora,  el  correo, 

carta  de  creencia  daros 

de  mi  hermano  el  Rey  Don  Pedro. 

De  mi  Religión  la  iníignia, 

poique  aun  dio  no  dexemos 

al  reparo  de  curiofos, 

©Culta  traigo  en  el  pecho, 
pues  llegando  derrotado, 
no  juzgue  que  fuera  acierto 
ler  conocido  ,  hafta  efiar 
con  pompa  ,  y  con  lucimiento. 

A  tiempo  llegué  á  eíie  bofque, 
que  en  el  precipicio  vueftro, 
ya  que  no  de  la  amenaza, 
os  pude  librar  del  rieígo: 
fuera  de  él  eítabais  ,  quando 
llegando  eñe  Cavallero, 
á  quien  pudo  di  leu  1  par 
fu  poco  conocimiento; 
claro  ella ,  pues  cómo  havia 
de  atreverle  á  no  íer  elfo  ? 
me  dixo  :  elfos  brazos  yo 
fojamente  los  merezco: 
refpoudile  lo  que  havia 
meneíler  ,  que  aora  no  quiero, 
pues  ya  pule  bien  mi  honor, 
blaíonar  de  fu  ajamiento. 

Enriq .  Mi  ajamiento  :  quándo  ? 

Mat.  Enrique, 

mucho  me  admira  el  fuedfo, 
pues  no  haveis  menefier  vos, 
fi  os  acordáis  ,  teniendo 
tañeos  lucimientos  propios, 
herviros  de  los  agenos. 

Enriq  Yo  ,  feñora::-  Mat.  Bien  ella; 
o  quanco  ,  Lifarda ,  fíenlo. 
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que  á  mi  peligro  llegaífe 
otro  íocorro  primero  ! 

Fe^n.  Luego  al  Infante  veré, 

que  aunque  es  tanto  el  parentefeo, 
jamás  nos  vimos  los  dos. 

Enriq.  Que  el  no  meditar  con  tiempo 
lo  que  juraba  ,  me  ponga  ap+ 
en  tan  defairado  extremo  1 
Señoia  ,  mi  adoracion::- 
Marg.  O  pella: : -  que  ello  efié  oyendo!  ap* 
Mat.  Bada  ,  Enrique,  y  vos  feais::- 
Enriq.  Ni  á  hablar ,  ni  á  callar  acierto. 
Mat.  Bien  venido  á  ellos  Paifes, 
donde  ha  dias  que  os  efpero 
por  cartas  de  vuefiro  hermano 
el  invi&o  Rey  Don  Pedro, 
que  dice  que  os  embiaria; 
que  yo  ,  porque  no  me  liento 
del  fuño  bien  reparada, 
bolver  á  Palacio  quiero. 

Ado f.  Lleguen  las  carrozas.  Gafl.  Ya 
con  nuevo  contrario  ,  temo, 
que  fea  efta  fineza  mas, 
en  mi  otro  mérito  menos. 

Fern.  Amor  ,  hay  ya  otro  contrario  ? 
dame  ,  fortuna  ,  algún  medio 
de  que  pueda  en  mi  la  indufiria 
fuplir  el  merecimiento. 

Vanfe  ,  y  quedan  Enrique  ,  y  Margarita.. 
Enriq.  Di  me  ,  aleve  ,  dime  ,  ingrata, 
la  palabra  para  ello 
me  pediíle  de  que  havia 
de  callar  yo  en  mi  defprecio  ? 
vive  Dios::-  Marg.  Traidor  ,  villano, 
quexas  me  das  ,  quando  veo 
de  que  delante  de  mi, 
con  amantes  rendimientos, 
á  otra  Dama::-  mas  por  qué 
apela  mi  íuf  imiento 
á  la  quexa  ,  quando  el  trage 
me  pufo  á  mano  elle  acero, 
con  quien  me  dexé  llevar 
de  la  rabia  de  los  zelos  ? 
muere. 

Embijíc  con  el  ,  y  falen  ios  criados . 
Enriq.  Tente  ,  ó  vive  Dios:;- 
Rob.  Qué  es  efio  ,  feñor  ? 

Laur.  Qué  es  efio  ? 

Rob¿ 
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Rob.  Vive  Dios  ,  que  es  con  mi  amo;  Enriq.  O  tirana  Margarita, 

es  muy  grande  atrevimiento.  en  qué  deíaires  me  has  puefto ! 

Marg.  Quita  picaro.  Rob.  Elfo  no,  O  hermofura  !  íi  en  la  varia 


yo  bailo.  Enriq.  De  ti  me  aufento, 

porque  mi  furor  quizá 

no  rne  obligue  á  algún  deípecho. 

Al  ir  fe  a  entrar  ,  Jalen  todos. 

Mat.  Qué  es  ello  ,  Enrique  ?  pues  cómo 
aísi  retirar  os  veo, 
quando  aun  en  vueftro  criado 
no  cupo  eíía  acción  ?  teneos. 

Rob.  Jamás  me  he  templado  yo, 

quando  hay  quien  fe  ponga  enmedio. 

Enriq.  Y  o  retirarme,  feñora  ? 

Marg,  Que  me  perdonéis  os  ruego, 
y  a  vueílra  prefencia  pueda 
agradacer  ,  que  refuelco 
no  dieflfe  á  un  tiempo  mi  enojo 
el  caíligo  ,  y  efearmiento, 
á  quien  de  vueílro  decoro 
habla  con  poco  refpeto. 

Vafe  con  Laureta. 

Mat.  Vos  de  mi  decoro  ?  Enriq.  Yo? 

Gaji.  Muy  mal  hicieras  ,  íabiendo, 
que  hay  en  mi  quien  os  caíligue. 

Fern.  Y  hay  en  mi  quien  ponga  freno 
á  tan  libres  oíadias. 

Enriq.  Si  á  otro  reíponder  no  puedo, 
a  voíotros  ella  eípada::- 

Mat.  Pues  cómo  ,  decid  ,  groííero, 
en  mi  preíencia  paííais 
de  lo  tibio  á  lo  refuelto? 

Enriq.  Yo::-  íi::-  Mat.  Principes ,  venid. 

Les  dos.  Ya  os  feguimos  ,  advirciendo:;- 

Gaft.  Que  no  dicen  bien  ,  Enrique, 
aquel  temor  ,  y  elle  esfuerzo. 

Fírw.-Que  el  hablar  mal  es  muy  mala 
inícripcion  de  un  Cavallero. 

Enriq.  Yo  reíponderé  á  los  dos. 

Mat.  Ha  ,  Lifarda  !  voy  muriendo: 
quién  creyera  ,  que  podia 
andar  Enrique  tan  necio  l 

Lifard.  Yo  que  le  he  viílo  dichofo, 
y  es  camino  para  ferio.  Vanfe . 

Rob.  Dexadme  á  mi  reñir  folo: 
faben  uftedes  qué  pienfo? 
en  que  ó  mi  amo  es  gallina, 
ó  mal  me  han  de  andar  los  dedos. 


república  de  tu  imperio 
hidras  produce  el  amor, 
qué  producirán  los  zelos  ? 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Laureta  ,  y  Roberto. 

Laur .  Oye  ,  no  fe  efeape  ,  amigo, 
echemos  por  otra  calle. 

Rob.  Pues  dónde  vamos? 

Laur.  Al  campo. 

Rob.  Y  á  qué  me  lleva? 

Laur.  A  macarle. 

Rob.  Y  á  elfo  me  combida  ufteá, 
íiquiera  íin  preguntarme, 
íi  eftoy  de  humor  de  morir? 

Laur.  Es  un  picaro  cobarde. 

Rob.  Yo  lo  concedo  ,  ufted  riña 
allá  con  quien  lo  negáre. 

Laur.  Con  los  hombres  como  yo, 
dónde  fe  eftila  negarles 
todo  aquello  que  pregunten  ? 

Rob.  A  donde  no  hay  quien  aguarde, 
fino  es  timo  en  feñoria, 
á  un  Lacayo  preguntante. 

Laur.  Pues  yo  le  pregunto  mas 
de  todo  aquello  que  fabe  ? 

Rob.  Lo  que  no  sé  te  dixera 
folo  porque  me  dexaífes, 
hombre ;  y  íi  á  macar  me  llevas, 
no  fea  con  armas  tales, 
ó  macame  ,  y  no  preguntes, 
y  íi  preguntas  no  mates: 
yo  de  mi  amo  no  sé  nada, 
y  en  fabiendoio ,  es  conliante, 
que  quando  no  por  chiímoío, 
por  criado  lo  declare; 
y  aísi::-  Laur.  Oye  el  muy  mequetrefe, 
quanto  aquí  Tupiere  ,  paile, 
porque  ya  en  el  campo  uno 
de  los  dos  ha  de  quedarle. 

Rob.  Uno  ha  de  quedar  fe  ?  Laur  .  Sí. 

Rob.  No  hay  remedio  ?  Laur .  No. 

Rob.  Pues  faque. 


y 
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y  uno  es  fuerza  que  fe  quede* 
y  ya  no  hay  íaiida  al  lance* 
urted  ferá  el  que  fe  quede, 
y  yo  feie  el  que  me  efcape» 

Al  huir  fale  un  Criado . 

Criad.  El  Infante  de  Aragón, 
en  la  galería  que  cae 
al  campo*  fe  eftá , virtiendo* 
y  viendo  por  fus  criüales 
á  los  dos  *  de  parte  fuya 
me  ha  dado  orden  de  que  os  llame* 

Roh.  A  mi  el  Infante  >  efio  es  hechot 
él  viendo  con  el  corage, 
con  que  á  mi  amo  defendí, 
me  ha  llamado  para  honrarme:: 
él  es  gran  feñor  ,  en  fin, 
máteme  Dios  con  Infantes. 

Vive  Dios  ,  que  foy  valiente* 
que  el  valor  ,  por  fus  feñales, 
es  un  deudo  reboltofo, 
que  anda  bullendo  en  la  fangre* 

Y  fi  ellos  fe  lo  han  creído, 
yo  con  poner  de  mi  parte 

el  contar  quatro  pendencias* 
hecho  tengo  lo  bailante*, 
mi  amo  huyo  *  yo  refifiij 
pues  qué  mas  para  graduarme? 

Y  fi  el  Infante  lo  cree, 
máteme  Dios  con  Infantes* 

Vamos  ,  y  agradeced  vos, 

que  á  eíle  tiempo  me  ertorvaíTen.F¿»/o. 

Latir  Rober tillo  es  gran  gallina, 
y  pues  no  puede  facaríe 
de  quanto  mi  ama  encargó, 
cofa  que  fea  importante, 
vamos  á  hacer  la  deshecha* 
virtiéndola  entre  reales 
aparatos  ,  á  merced 
de  las  joyas  ,.  y  diamantes, 
que  a  erta  jornada  traximos* 
que  aunque  mi  ama  fe  vale 
de  noticias  ,  que  en  Efpaña 
adquirió  ,  quando  fu  padre 
fue  Embaxador  de  los  Duques* 
y  aunque  á  todos  los  engañe* 
con  fer  Infante  ,  y  Maertre, 
es  impofsible  que  tarde 
ei*  haver  quien  le  conozca* 
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él  ertá  muy  preño  en  F laudes 
el  Infante  de  Aragón, 
que  de  Matilde  es  amante. 

Y  ay  de  de  ti  ,  Laureta ,  quando 
todo  fe  defenmarañe  ! 
pero  entre  tanto  campemos.  Vafe* 
Salen  Múfleos  ,  y  acompañamiento  de  Cria¬ 
dos  ,  y  traen  en  fuentes  de  plata  adornos , 
vellidos  ,  y  detrás  Margarita  en  cuerpo  con 
el  pe.  o  atado  ,  vifiendoje  a  la  Efpaño - 
la ,  y  la  capa  con  Avito  de  Santiago. 
Marg.  Decid  ,  que  otra'  letra  canten 
mas  trille  ,  porque  mis  penas 
fus  claufulas  acompañen. 

Canta  i.  Infelice  aumenta  Dido 
á  fu  fugitivo  amante 
las  ondas  con  lo  que  llora, 
y  con  lo  que  gime  el  aire. 

A  4.  Diciendo  entre  quiebros 
de  dulces  compafes, 
ráfagas  te  fepulten* 
ondasxte  traguen. 

Canta  2.  Bueia  la  nave,  y  las  voces 
retocan  en  lo  diñante, 
de  los  vientos  los  bramidos, 
de  las  ondas  los  embates. 

A  4.  Diciendo  entre  quiebros  , 

Canta  3.  La  bellifsima  Africana, 

con  mil  anguñias  mortales, 
anega  en  el  mar  los  ojos 
por  ir  fíguiendo  la  nave. 

A  4.  Diciendo  entre  quiebros ,  &c. 
Marg.  Callad  ,  callad  ,  que  no  quiero 
oir  quexas  lamentables 
de  deípreciada  hermofura. 

Criad.  1.  Qué  furor  pudo  obligarte  ? 
Marg.  Ay  amor  !  quando  hallaré 
un  alivio  ,  en  que  me  falten 
memoria  de  mis  defdichas, 
recuerdo  de  mis  pelares  ? 

No  quiero  faber  que  hay  hombres 
de  tan  bárbaro  di&amen, 
que  defprecien  hermoPuras, 
y  débanme  las  deidades 
eña  atención  *  pues  no  quiero 
que  aun  en  letras  las  defairen. 

Ño  cantéis  mas..  Sale  Laureta . 
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el  criado  que  llamafle. 

Marg.  Supifle  de  él  algo  ?  Laur.  No, 
porque  el  hombre  no  lo  labe, 
ó  es  el  criado  primero 
de  pobre  ,  que  lirva  ,  y  calle* 

Aljrg  Enere.  Laur.  Entrad. 

Sale  Roberto.  Dios  fe  a  conmiso* 

O 

Aora  quiero  encapotarme,  ap. 
por  folapar  de  valiente 
el  coleto  del  Temblante. 

Dcrae  ,  tenor  ,  vueftra  Alteza 
á  befar  los  pies.  Marg.  Notable 
traza  de  picaro  tiene. 

Rob.  O  lo  que  hace  mirarme  !  ap. 
Yo  apodaré  ,  que  entre  si, 
al  ver  mis  ojos  mortales 
de  Rufianes,  y  los  ornbros 
defplomandofeme  al  talle, 
dice,  de  aquefie  zoquete 
fe  cortarán  los  Roldanes. 

Marg.  Decid  ,  no  fervis  a  Enrique  ? 

Rob.  Como  él  ,  Tenor  ,  es  un  Angel, 
yo  le  íuvo  cada  dia 
de  efio  ,  aunque  á  mi  me  maten* 

Marg.  Quien  ce  quiere  matar  ? 

Rob.  Muchos, 

porque  viven  ignorantes 
de  que  mi  brazo::-  Marg.  El  efpejo* 
Llegafele  un  Criado. 

Rob.  Le  aTsifie.  Laur.  Bravo  gigante  I 

Rob.  El  Enriquilio  ,  Tenor, 
no  eftá  diedro  ,  pero  haráfe. 

Marg.  Qué  tan  valiente  fois  vos? 

Rcb.  A  io  menos  io  bailante, 
íi  Te  os  ofrecen  algunos, 
que  al  otro  mundo  delpache: 
y  íi  no  ,  Tenor  ,  decidme, 
quando  la  efpada  facafleis 
con  mi  amo  ,  y  quando  él  iba 
echando  anas  los  compafes, 
mirad  quién  Te  os  retiió, 

6  quién  Te  pufo  delante  ? 

Marg.  Qué  eflo  de  Enrique  íe  diga  ! 

Latir.  Ponesle  til  en  el  defaire, 
y  lo  ílentes  ?  Marg.  Si  ,  que  yo 
quiero  con  fu  Dama  ajarle, 
mas  con  otros  ,  ni  en  mi  amor, 
ni  en  io  que  le  eftimo  cabe* 
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Decidme  ,  no  Cabéis  vos, 

(  si  fabreis  )  cómo  fue  un  lance* 
que  Enrique  tuvo  en  Lorena 
con  un  embozado  amante, 
á  quien  mató  ?  Rob.  Vele  aqui 
por  que  no  puede  efmerarfe 
nunca  un  criado  de  bien 
en  hazañas  memorables. 

Riñe  un  hombre  ,  mata  ,  hiere^ 
y  luego  el  amo  lo  hace* 

Marg.  Pues  quién  le  mató  ? 

Rob.  Quién  ?  yo. 

Marg.  Y  vueflro  amo  ? 

Rob.  Al  mifmo  inflante 

le  dio  un  mal  de  corazón, 
que  creí  que  le  bolaífe. 

Marg.  Y  ellos  quántos  eran? 

Rob.  Diez. 

Laur.  El  dice  mil  difparates* 

Marg.  Raro  valor  ! 

Rob.  O  l  pues  aun  no 
conocéis  eftos  pulgares. 

Marg.  Y  era  la  Dama  ,  decidme, 
hermofa?  Rob.  Ay  ,  Teñor  !  un  afpid 

Marg.  La  daga.  Danfeia . 

Rob.  Un  Demonio  ,  un  Tigre, 
una  Troglodita  ,  un  Cafre. 

Laur .  Hombre  ,  que  te  clavas*  ap 

Rob.  Lindo, 

máteme  Dios  con  Infantes. 

Marg.  Pero  es  pofsible  que  Enrique 
anduvieífe  tan  cobarde? 

Rob.  Señor ,  es  poquita  cofa: 
yo  hablo  la  verdad. 

Marg.  Los  guantes.  Danfelos. 

Rob.  Y  en  fin  ,  qué  mandáis  en  cofa 
de  que  yo  os  defembarace 
el  mundo  de  algunos  hombres  ? 

Marg.  Solo  tengo  que  encaigarte;;- 

Rob.  Qué  ? 

Marg.  Picaro  ,  que  en  tu  vida, 
de  Damas  de  tu  amo  hables 
mal  ,  ni  de  tu  amo  tampoco, 
donde  yo  pueda  eícucharte. 

Dale  con  la  daga  ,  y  vafe . 

Rob.  Ay  ! 


Laur.  Seor  valiente  ,  eflos  fon 
de  la  matanza  los  gages. 


Vafe . 

Rob * 


De  Don  Fr  ami  feo 
Rch-.  Ay  deídichado  de  mi  ! 

De  guapo  vengo  á  graduarme, 
y  el  grado  en  el  froncifpicio 
me  han  efctico  con  almaste. 

Plegue  á  Dios  ,  Principe  injufio, 
que  en  toda  tu  vida  braves, 
máteme  Dios  con  Dotores, 
primero  que  con  Infantes* 

Rapaz  de  tanta  ofadia, 
á  mi  amo  voy  á  quexarme, 
aunque  en  el  Palacio  mifmo 
con  la  Condefa  ie  hailalle; 
y  no  tanto  de  la  herida, 
que  aunque  fucile  penetrante, 
como  en  fin  mi  fangre  es  vino% 
fe  me  lava  con  mi  fangres 
quanto  del  atrevimiento 
de  introducir  exemplares, 
íiendo  el  Principe  primero, 
que  no  güila  al  ievantarfe 
de  oir  a  murmuradores, 
de  veftirfe  con  truhanes.  Vafe* 
Salen  Múfleos  ,  Matilde  ,  y  Damas» 
Muflca.  Los  cafos  dificultofos, 

que  con  razón  embidiados, 
empiezanlos  los  ofados, 
y  acabanlos  los  dichofos» 

MatÜd.  O  quanto  á  la  pena  mia 
dice  el  acento  veloz  ! 
parece  que  fue  la  voz 
eco  de,  mi  fantasía. 

Enrique  pretendería 
(bien  claro  eílá  )  el  haver  fido 
quien  me  huvieííe  focorrido, 
y  el  que  pudo  fer  dichofo  1 
llegó  por  mas  prefurofo, 
y  no  por  mas  atrevido. 

Y  fupuefto  que  el  acento, 
con  dulciísima  harmonía, 
es  á  tanta  duda  mia 
vago  oráculo  del  viento, 
dexa  otra  vez  fu  concento 
en  ecos  harmoniofos::- 
EUa>y  Mufle.  Los  cafos  dificultofos  ,  $¿c 
Sale  Enrique* 

Enriq.  Aftro  en  verde  firmamento 
Ja  roía  ,  que  es  prefu  mida, 
á  los  foplos  encendida, 
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aiqua  fragranté  deí  viento, 
bien  publica  fu  contento 
ai  veros  llorar  ,  kñora, 
efie  Jardin  ,  donde  aora, 
entre  riíueños  verdores, 
vais  enjugando  á  las  llores 
las  lagrimas  de  la  Aurora. 

Mat.  Que  ignorabais  vos  ,  creyera, 
que  yo  eíiaba  aqui.  Enriq.  Por  que* 
Mat.  Porque  el  faber  que  baxe 
á  ocupar  fu  verde  esfera, 
mas  caula  á  no  entrar  os  diera, 
que  á  entrar. 

Enriq.  Si  hiciera  ,  fi  el  viento 
diículpa  á  mi  atrevimiento 
no  dieífe  ea  la  voz  fonora. 

Mat.  Cómo  ?  Enriq.  Como  sé  ,  feñora, 
que  habla  conmigo  fu  acento* 

Yo  algún  peligro  intenté, 
y  aunque  dichofo  me  vi, 
íolo  no  lo  coníegui, 
porque  no  lo  blaíoné; 
en  el  primero  callé, 
y  olvidafteis  mi  venturas 
ya  mi  filencio  me  apura, 
y  fi  el  fegundo  no  callo 
Mat.  Qiiái  íegundo  ? 

Emiq .  El  del  cavallo. 

Mat .  Aun  dais  en  día  locura  ? 

Enriq.  Locura  pienfo  que  ha  fido^ 
pues  fi  fe  liega  á  encender, 
que  mas  locura  que  hacer 
finezas  un  defvalido  ? 

Mal  un  joven  atrevido 
puede  competirme  á  mi.. 

Mat.  Por  qué  ?  Enriq.  Porque  no  CtCty 
que  hay  igualdad  en  los  dos* 

Mat.  Ni  yo  creyera  de  vos, 
que  de  otro  hablaííeis  afsi* 

Lifarda  ,  íiendo  encendido, 
cómo  en  efie  hombre  fe  ve 
tal  necedad?  Lifard.  Nunca  fue 
mas  diícreto  un  admitido. 

Enriq.  Bien  :  lo  que  yo  he  refpondido, 
feñora  ,  descifraré 
fi  efcuchais.  Mat.  Yo  efcucharé* 

Enriq.  Anfias  locas  ,  dónde  vais  ap<* 
fi  hablar  no  podéis  2 
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Mat.  No  habíais  ? 

Enriq.  Atended  ,  y  os  lo  diré: 
yo:;- 

Vent.  uno  No  ha  de  entrar* 

Dent.  Roberto.  Si  afsi  paflá, 
de  fu  Alteza  tengo  de  ir 
al  Eftado  ,  por  decir, 
que  hay  fangre  mia  en  fu  cafa. 

Mat.  Qué  es  ello  ?  Sale  Roberto • 

Rob .  Qae  me  crafpaíTa 

de  parte  á  parte  la  vida; 
y  afsi ,  es  fuerza  que  yo  os  pida 
jufticia  contra  un  malvado 
Infante  ,  que  ha  vinculado 
en  mi  cabeza  efta  herida* 

Enriq.  Roberto  ,  qué  es  eflo  ? 

Rob.  Nada; 

pues  imaginas  qué  es  chafco  ? 
ja  calabaza  del  caico 
trae  menos  una  tajada* 

Enriq.  Quién  te  dio  ? 

Rob.  Quien  mas  te  enfada; 
que  es  eííe  Infante  infernal 
Aragonés  ,  porque  mal 
de  mi  hablar  fe  fatisfizo, 
junto  á  los  feífos  me  hizo 
en  tu  nombre  efta  feñal. 

Enriq .  Pues  qué  le  dixiíle  ?  Rob.  Allí 
yo  no  sé  lo  que  pafsó; 
él  folo  me  facudió, 
porque  hablaba  bien  de  ti. 

Si  no  te  vengas  afsi, 
es  una  grande  maldad, 
que  á  ti  te  ofende  ,  en  verdad, 
quien  tus  criados  maltrata, 
y  de  eíte  chirlo  pro-rata, 
le  toca  á  ti  la  mitad. 

Enriq. Ve  te,  infame.  Rob.  No  cruel 
amenaces  mi  cabeza, 
que  he  de  quexarme  á  fu  Alteza, 
pues  no  te  atreves  con  él. 

Enriq.  Cómo  ,  traidor  ,  cómo  infiel*.;- 
Rob.  El  otro  me  dio  inhumano, 
y  tu  mas  duro  ,  y  tirano 
me  amagas  con  otro  zas? 
y  aun  no  he  pallado  lo  mas, 
que  aora  falca  el  Cirujano* 

Mat,  Eíto  ,  Enrique;;- 
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Enriq.  Ay  anfias  mías! 


ap. 


Mat.  Os  dexa  can  reportado  ? 

Porc.  Qué  tibio  el  Enrique  ha  eftado  1 
Lifard.  Los  valientes  tienen  dias.  ap * 
Enriq.  Ay ,  íi  tantas  fantasías 
fe  llegáran  á  entender ! 

Mat.  Pues  decid.  Enriq.  No  puede  fer* 
Mat.  No  me  veis  difpuefta  á  oir  ? 
Enriq.  No  lo  puedo  yo  decir. 

Mat.  Ni  lo  quiero  yo  faber. 

Vafe  con  lar  Damas. 

Enflq.  Quién  creerá  ,  divinos  Cielos, 
fino  es  que  en  las  penas  mías 
fe  ponga  á  fingir  novelas 
de  artificiofas  mentiras? 

Quién  creerá  lo  que  en  mis  penas 
o  y  la  fortuna  examina, 
haciendo  las  verdaderas 
mayores  que  las  fingidas  ? 

No  ignoro  yo  ,  que  en  el  mundo 
otra  novela  eftá  vifta, 
en  que  una  Dama  también 
defpechada  ,  y  ofendida, 
en  avito  varonil, 
á  un  hombre  ofenda  ,  y  perfiga, 
halla  dexar  en  fu  roftro 
de  la  mano  criftalina 
las  cinco  letras  de  nieve 
vergonzofamente  eferitas; 
que  las  tragedias  de  Amor, 
por  mucho  que  fe  diílingan,  ^ 
en  el  todo  como  hermanas 
en  algo  fon  parecidas, 
pues  aun  la  naturaleza 
por  dibujar  cada  día 
tantos  rofiros  ,  en  el  uno 
facciones  del  otro  pinta; 
y  nadie  dirá  por  elfo, 
que  fon  una  cara  miíma, 
pues  pudo  allí  aquel  amante 
moftrar  á  quantos  le  mitán 
la  candidéz  de  la  mano, 
dando  á  entender  ,  que  las  iras 
de  blancas  manos  ,  ofenden 
menos  de  lo  que  laftiman; 
pero  yo  fufro  defaires 
de  ella  aleve  ,  ella  enemiga, 
fin  poder  decir  quien  es; 

pues 
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pues  á  callarlo  me  obliga 
con  el  jurado  omenage 
la  palabra  prometida. 

No  faltará  quien  replique» 
que  obligarme  no  podia 
palabra  contra  mi  ,  en  lance 
á  donde  mi  honor  peligra; 
pero  eíto  dexando  aparte 
ler  dudofo  ,  y  que  no  admitan 
lance  de  honor  en  un  Noble 
diíputa  ,  ó  fofifteria, 
pues  lo  debi  mirar  antes, 
no  es  folo  lo  que  mas  inda 
al  fecreco  ,  lino  que 
es  mi  deuda  Margaritas 
y  ya  que  por  fu  altivez 
no  es  poísible  corregirla, 
pues  por  amarme  ,  no  es  bien 
que  yo  la  quice  la  vida. 

Qué  bien  puerto  eftá  mi  honor, 
íi  fus  locuras  publica, 
eftando  tan  enlazada 
fu  eftimacion  con  la  mia! 

A  erto  añado  ,  que  íi  yo 
digo  quien  es ,  fe  concita 
contra  mi  de  deudos  fuyos 
la  numerofa  Familia; 
yo  ,  no  haviendo  de  cafarme 
con  ella  ( porque  feria, 
fobre  declarados  zelos, 
acción  de  mi  fangre  indigna ) 
dexar  mal  puefta  una  Dama, 
es  villana  groíTeria; 
y  tal  ,  que  aun  mi  entendimiento 
fe  corre  de  difcurrirla. 

Cofa  contra  fu  decoro 
no  he  de  decir ,  que  de  altivas 
hermofuras ,  Cavalieros, 
qualquiera  acción  poco  digna, 
ó  la  ignoran  ,  ó  la  íaben, 
para  callada  ,  y  fentirla; 
ertá  fuñiendo  defaires 
de  la  Condefa  á  la  virta, 
íi  es  valor  de  la  paciencia, 
es  temor  de  la  ofadia. 

Qualquiera  recurfo  falta, 
pues  fi  de  aqui  fe  retira 
mi  amor ,  creyendo  que  es  hombre 
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eita  tirana  ,  confirman 
con  mi  aufeñcia  ,  m?  remora 
li  aqui  proíigo ,  peligran 
mi  punco  ,  y  fu  honor  ;  pues  dónde 
difeurfo  ,  hallaré  faiida  } 

Pero  en  tan  ertraños  lances, 
donde  la  razón  delira, 
es  gran  artífice  el  tiempo,, 
el  lo  calle  ,  ó  él  lo  diga* 

Sale  Margarita . 

Marg.  Haviendote  vnto  ,  aunque 
te  ertorve  la  compañía 
de  tu  foledad  ,  aunque 
en  foliloquios  impida 
aquellas  mudas  ideas» 
que  oyes  á  cu  fantasía, 
pues  eftás  folo  ,  no  puedo 
dexar  de  hablarte.  Enriq.  Enemiga 
tirana  ,  cruel  ,  aleve, 
no  baña  que  me  períigas» 
defairando  mis  finezas, 
íino  que  cambien  valida 
de  lo  que  juré  en  tu  obfequio» 
mi  honor  hacer  no  podía  ? 
dexar  libre  mi  opinión 
del  tóíigo  de  tu  embidia: 
qué  es  tu  intento  ?  Marg.  No  dexar 
que  quexa  tan  mal  nacida, 
á  corta  de  la  que  agravia, 
á  la  que  me  ofende  íirva. 

Enriq.  Til  no  me  agraviarte  ?  Marg.  No, 
Enriq.  Yo  no  lo  eícuché  i 
Marg.  Es  mentira. 

Enriq.  Quién  afirma  tu  verdad  ? 

Marg.  Solo  mi  opinión  la  afirma, 
Enrtq.  Tertigo  una  vez  tachado, 
no  hace  fuerza.  Marg.  No  profigas, 
ó  pide  a  tu  fencimienco 
alguna  fiaífe  mis  digna, 
que  yo  fufaré  tus  quexas, 
pero  no  tus  demasías. 

Salen  a  un  balcón  Matilde  ,  y  Lifarda* 
Mat.  Defde  aqueíle  mirador, 
á  quien  tan  encretexida 
coníuíion  de  yedras  labra 
mil  frondofas  celosías; 
y  á  quien  el  fútil  aliento 
del  ztfiro  con  a&iva 

C  z  fief- 
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fcefca  impaciencia  arrebuja 
la  guarda  de  fu s  cortinas, 
veré  fi  Enrique  ha  dexado 
el  Jardín. 

Lijar  d.  Si  no  fer  villa 

quieres  ,  retírate  un  poco, 
que  aili  Enrique  fe  divifa, 
con  el  de  Aragón  hablando* 

Enriq.  Si  tu  difeurfo  una  tibia 
fatisfaccion  aun  no  encuentra 
para  cegar  la  infinita 
perfpicacia  de  unos  ¡te los, 
que  para  penas  creídas 
mas  alia  de  lo  que  ven 
tranfciende  lo  que  imagina? 
y  mas  quando  el  pecho  mió 
el  logro  te  facilita, 
cegando  yo  mis  difeurfos 
de  parte  de  tus  mentiras? 
qué  intentas?  Lif.  Guardare  un  poco, 
porque  en  efta  galeria 
el  frefeo  viento  ,  que  al  verte 
en  eífas  hojas  refpira, 
íopla  algo  recio  ,  y  las  hebras 
de  tu  cabello  efparcidas, 
á  uracanes  de  oro  ,  forman 
de  Ofir  tempeílaJes  rizas. 

Mat.  Aire  hace  ,  pero  no  importa, 
porque  hada  que  fe  dividan 
los  dos  ,  de  quien  temo  lance, 
no  me  he  de  quitar.  Marg.  No  finjas, 
ni  para  mudanzas  tuyas 
imagines  culpas  mías. 

Eifard.XJna.  cinta  bolo  al  aire; 
yo  no  lo  previne.  Enriq.  Mira, 
que  2  Matilde  he  vifio  ,  y  de  ella, 
en  fus  rayos  encendida. 

Iris  liflado  de  nacar, 
corona  el  viento  una  cinta, 
y  en  el  fue  lo::-  Marg .  Ella  mirando 
eftá  el  favor  :  fuelta.  Enriq .  Quita. 

Cogen!a  los  dos . 

M arg.  Mal  haya  el  acaío  :  ven, 
no  te  vean.  Enriq.  Ya  me  obligas 
á  un  defpecho.  Marg.  Qué  defpecho  ? 

Sale  por  un  lado  Don  Fernando  ,  y  por 
otro  Don  Gafton. 

Fem..  Oyendo  vueítra  por  fia; 


Gajt.  Viendo  vuefíra  competencia:;- 
Fem.  Mi  ardimiento  determiua:;- 
Gaft.  Determina  mi  valor, 
con  heroica  bizarría: : - 
Fem.  Cobrarla  luego  de  aquel, 
que  de  ios  dos  la  coníiga. 

Gaft.  Saber ,  viendo  quien  lo  gana, 
a  quien  tengo  de  pedirla. 

Marg.  Elfo  es  ya  de  otra  materia; 
toma  ,  Enrique  ,  que  feria 
poco  güilo  el  defairarte  D  afila . 

yo  ,  quando  hay  quien  te  compita. 
De  Enrique  haveis  de  cobrarla, 
advirtiendo  ,  que  fi  afpira 
á  elfo  alguno  ,  yo  á  fu  lado 
tengo  de  perder  la  vida. 

Fem .  Poco  ha  moílrafleis  tanto  odio, 
y  aora  tanta  hidalguía  ? 

Mag.  Si:  y  pues  en  otra  ocafion 
dixe  que  refponderia 
de  los  dos  á  la  arrogancia, 
ved  donde  queréis  que  os  figa. 

Fem.  Venid,  pues.  Gaft.  Venid  conmigo. 
Los  dos.  Porque  la  cinta::- 

Salen  Matilde  ,  y  Damas» 

Mat.  Qué  cinta  ? 

Todos.  Ninguna  ,  feñora. 

Marg .  Aora  ap. 

diíponga  mi  induflria  aéliva, 
que  el  valor  buelva  á  fu  mano, 
por  lo  que  Enrique  peligra, 
y  aun  por  lo  que  yo  lo  liento* 
Lijará.  Eílando  yo  divertida 
en  elle  balcón ,  cayó 
una  cinta  ,  entenderían 
que  era  tuya ,  y  la  pretenden. 

AUt*  Supongo  yo  ,  que  á  fer  mia, 
nadie  la  alzára  del  fuelo, 
pues  fuera  muy  atrevida 
licencia  ,  un  defpojo  mió 
llevar  ,  ni  aun  para  reliquia! 
pero  porque  de  mis  Damas 
lo  que  el  viento  defperdicia, 
no  por  alhaja  del  viento 
á  eíperanzas  fe  permita: 
quién  tiene  la  prenda  ?  Enriq.  Yo. 
Mat.  Damela.  Enriq.  Mi  fe  os  luplica^ 
mandéis  elfo.  Maf .  Por  qué  ? 

Enriq . 
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Enriq.  Porque  yo  no  aípiraria, 
feñora  ,  á  llevar  deícuidos 
de  tan  alta  gerarquia: 
del  íuelo  la  alce  obfequiofo, 
lolo  por  reftituirla, 
pero  no  me  atrevo  ,  quando 
sé  que  hay  otros  que  la  pidan: 
y  afsi  ,  haveis  de  perdonarme, 
que  en  ella  ocafion  no  implica 
que  palle  mi  inobediencia 
plaza  de  defcortesia. 

Marg.  Ello  no  permito  yo, 
que  íi  entonces  la  cedía, 
fue  folo  ,  porque  á  fu  dueño 
nueñro  afeólo  la  deflina; 
pero  aora  fabré  cobrarla. 

Pajfafe  contra  él. 

Fern .  A  mi  lo  mifmo  me  dlóla 
rai  valor.  Gaft.  Y  á  mi. 

Marg.  Pues  elfo 

también  hay  quien  lo  reíifta. 

Los  dos.  Quién  ? 

Marg.  Yo  ,  que  á  fu  lado  íiempre 
me  haveis  de  hallar  :  qué  querías, 
traidor  ,  quedarte  con  ella?  d  él  ap. 

Mat.  Si  os  efcucho  fufpendida 
es ,  porque  dudar  procuro 
fi  eño  fucede  á  mi  vida. 

Enrique  ,  dadme  ella  prenda, 

pues  cómo  vueftra  ofadia 

contra  mi  güilo::-  Enriq.  Señora, 

tanto  aífuílan  vueílras  iras, 

que  el  corazón  en  el  pecho, 

quando  fus  alas  ventila, 

en  los  temores  que  late, 

mudos  refpetos  palpitas 

tomadla  ,  pero  advirciendo, 

que  no  es  fácil  que  fe  rinda  Dafela * 

á  otro  que  á  vos  efla  prendas 

y  quien  á  cobrarla  afpira, 

aun  tiene  en  pie  la  ocafion* 

íi  advierte  fu  bizarría, 

que  quien  me  quita  la  prenda, 

la  vanidad  no  me  quita.  Vafe. 

Fern.  Qué  altivez  tan  rara  !  Gaft.  Qué 
fobervia  tan  defabrida  1 

Mar.  Porcia  ,  da  dfa  cinta  al  fuego, 
porque  no  buelya  á  mi  vida 
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alhaja  ,  que  fue  del  aire, 
al  aire  buelva  en  cenizas. 

Vafe  con  las  Damas. 

Fern .  Solo  ello  pudo  eítorvar 
bien  ,  que  el  empeño  ceííaífe, 
que  mi  valor  intentaífe 
íu  íobervia  efcai mentar. 

Gaft.  Por  eñe  refpeto  cedo, 
remitiendo  á  otra  ocaíion 
tomar  la  fatisfaccion. 

Marg .  Cavalieros ,  quedo  ,  quedo^ 
y  fupueño  que  yo  oi 
lo  que  los  dos  refolveis, 
mirad  á  donde  queréis 
tomarla  de  él  ,  y  de  mi. 

Fern.  De  vos,  por  qué? 

Marg.  Porque  yo 

no  he  de  faltar  de  fu  lado. 

Fern.  Si  en  el  empeño  pallado 
tanto  á  Enrique  defairó 
vueftro  ardimiento  ,  qué  os  vá 
en  quererlo  defender  ? 

Marg.  Elfo  yo  lo  puedo  hacer, 
pero  ninguno  lo  hará. 

Fern.  Qué  motivo  os  empeñó 
por  Enrique  en  refponder  ? 

Marg.  Porque  nadie  puede  hacer 
todo  lo  que  hiciere  yo. 

Fern.  Lo  que  hacéis  ,  es  evidencia 
que  hará  otro.  Marg.  Con  él  no, 
porque  no  foy  hombre  yo, 
que  hago  á  nadie  confequencia. 

Fem.Eñ a  es  arrogancia  loca, 
que  ofende  nueñro  poder. 

Gaft.  Y  elfo  es  quereros  meter 
vos  en  lo  que  á  vos  no  os  toca* 

Marg .  Pues  porque  acortando  vamos 
queñion  ,  que  evitada  es, 
detrás  del  Parque  á  las  tres 
Enrique ,  y  yo  os  efperamos. 

Fern.  Allá  eñaremos  los  dos. 

Marg.  Pues  allá  á  los  dos  efpero. 

Los  dos.  Y  en  tanto  que  habla  el  acero 
quedad  con  Dios.  Vanfe. 

Marg .  Id  con  Dios.  Sale  Laurem » 

Laur.  Principe  eñás  tan  cabal, 
y  tan  bien  lo  fabes  fer, 
que  aun  lo  viíto  ha  menefter 
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anteojos  de  memorial  y  toda  mi  tazón  haga 

para  mirarte  ,  íeñora; 
pero  mas  haviendo  dado 
en  fer  tan  embeieíado 


galan  de  Palacio  aora, 
que  ellas  entre  nobles  miedos 
bebiendo  idolatra  enojos, 
efcuchando  con  ios  ojos, 
fuípirando  con  los  dedos* 

Marg.  Has  vifto  á  Enrique? 

Laur.  Severo 

queda  ,  con  muchas  pafsiones, 
bebiendofe  elfos  balcones. 

Marg .  Pues  dile  ,  que  aqui  ie  cipero* 
y  que  es  fuerza  hablarle. 

Laur.  A  mi  ? 

ftfjrg.Qué  temes? 

Laur.  Que  fu  ira  ciega 

vengue  en  mi ,  por  Dama  lega, 
lo  que  no  ha  podido  en  ti. 

Marg.  Anda  >  necia.  Laur.  Voy.  Vafe . 

Marg.  Amor, 

cómo  me  podré  entender, 
fi  hallo  que  efte  aborrecer 
folo  es  querer  con  furor? 

Aunque  a  Enrique  he  defairado, 
mi  fino  amor  ofendido, 
le  pretende  aborrecido, 
pero  no  le  quiere  ajado: 
y  folo  mi  tema  fundo, 
en  que  de  Enrique  la  fama 
le  malquifte  con  fu  Dama 
folo  ,  mas  no  con  el  mundo. 

Salen  Enrique  ,  y  Laureta . 

Enriq. Q^b  es  lo  que  quieres  ?  que  aunque 
de  mi  vive  aborrecido 
tu  femblante  ,  que  otro  tiempo 
llamé  dulcifsimo  hechizo, 
oyendo  que  me  llamabas 
vengo  ,  porque  no  ha  podido 
olvidar  en  mi  de  atento, 
quanto  he  olvidado  de  fino. 

Marg ,  Laureta  ,  apartare  un  poco. 

Laur.  Ya  tenemos  fecreticos  ? 
mas  que  hay  mal  de  corazón, 
u  hay  palabras  al  oido.  Ketirafe . 

Marg.  Enrique ,  atiéndeme  un  poco, 
pues  de  tu  amor  no  sne  olvido* 


treguas  un  rato  contigo* 

Peinando  de  Portugal, 
y  Gallón  de  Fox  ,  altivos, 
á  ti ,  y  á  mi  nos  aguardan 
en  el  frondofo  retiro 
de  elfos  alamos  ,  que  al  Parque 
dofeles  tegen  floridos: 

Efte  es  el  litio  ,  la  hora 
las  tres ,  y  afsi  te  lo  avifo, 
para  que  vamos  los  dos. 

Enriq.  Qué  dices  ? 

Marg .  Lo  que  has  oido. 

Enriq.  Qnb  es  lo  que  quieres  de  mi? 
Di ,  muger ,  ha  pretendido 
la  barbara  anatomia 
de  tu  Curiofo  capricho 
examinar  quanto  puede 
el  ánimo  mas  invicto 
de  un  hombre  ,  apurar  el  raro 
empeño  de  un  defvario  ? 

Marg.  Pues  qué  hay  aqui  que  te  ofenda  ? 

Enriq.  Pues  cómo  cabe  en  mi  brio 
ver  que  riñas  á  mi  lado, 
ni  que  otro  riña  contigo  ? 

Marg.  No  conoces  mis  alientos? 

Enriq.  Y  conozco  tus  delitos, 
y  sé  ,  que  mi  entendimiento, 
ó  mi  valor  ,  ó  mi  juicio, 
ya  no  fon  ,  por  Dios ,  bailantes 
á  enmendarlos  ,  ni  á  fufarlos. 

Marg.  Mi  riefgo  te  allulla  ?  Enriq.  Fiera, 
ya  que  pallar  has  querido 
mi  antiguo  olvidado  afeólo 
á  groífero  defde  tibio, 
no  tu  peligro  me  aflufta, 
porque  eíloy  tal  ,  que  á  peligro 
le  tomara  ,  lino  fuelle 
á  mi  lado  tu  peligro. 

Marg.  Mira  que  ellas  ya  muy  necio* 

Enriq.  No  eíloy  fino  muy  perdido: 
Qué  dixera  de  mi  el  mundo, 
que  tarde  ,  ó  temprano  ,  es  fixo 
que  ha  de  revelar  el  tiempo 
el  eftraño  ,  el  nunca  vifto 
traidor  defpechado  injufto 
enredo  de  tu  artificio  ? 

Qué  dixera  de  mi  el  mundo, 
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en  fabiendo  ,  que  he  íalido 

con  dos  Principes  tan  grandes, 

á  efgrimir  airados  filos, 

de  que  llevafife  á  mi  lado 

Dama  ,  que  mi  Dama  ha  íido  ? 

y  tan  mi  Dama,  que*.:-  Marg.  Eílo, 

pues  eftán  ya  prevenidos, 

no  tiene  remedio.  Enriq.  No 

me  obligues  ,  que  vengativo, 

perdiéndome  en  ti  el  refpeto, 

que  yo  me  debo  á  mi  mifmo, 

llevado  de  la  apariencia 

del  exterior  adoptivo 

traxe  de  la  muerte::-  Marg.  EíTo 

no  es  tan  fácil  el  cumplirlo, 

que  yo  nada  temo  ;  y  puefto 

que  ya  te  dexo  inftruido 

de  hora,  y  fitio  ,  á  Dios  te  queda, 

que  en  él  moftrar  determino 

mi  valor  ,  y  cumpliré 

con  decir  ,  que  te  lo  he  dicho* 

Laureta  ,  á  Enrique  no  pierdas 

de  viña  ,  dándome  avifo 

de  á  donde  quiera  que  vaya. 

Laur.  A  obfervarle  me  retiro 
de  lexos  todos  los  paífos.  Vafe. 

Enriq .  Hados  crueles  impios, 
haveis  de  agotar  en  mi 
todo  el  infiuxo  maligno 
de  tantos  Afiros  ,  ardientes 
lunares  de  elle  Zafiro? 

Entre  quantos  la  fortuna 
artificióla  ha  tegido 
aquel  lazo  eslabonado 
de  fuceííos  peregrinos, 
havrá  hombre  tan  defdichado, 
á  quien  le  haya  fucedido 
lance  tan  terrible  ,  como 
fer  fegundo  ,  ó  fer  padrino 
de  fu  mifma  Dama  ,  en  trance 
de  publico  defafio  ? 
mayormente  quando  ella 
faldrá  ,  y  fi  yo  no  la  afsifto, 
la  dexo  al  riefgo  de  entrambos  ? 

Si  á  falir  me  determino, 
cómo  he  de  confentir ,  que  ella 
riñendo  efté  al  lado  mió,  _ 

®i  que  otro  riña  con  ella. 
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y  mas  fabiendo  que  ha  fido 
todo  el  duelo  por  mi  eaufa  ? 

Qué  he  de  hacer,  Cielos  divinos? 
que  hidras  mis  difeurfos  hallan 
de  un  abifmo  en  otro  abifmo. 

Sale  Don  Fernando . 

Fern.  Enrique  ?  Enriq .  Qué  fe  ofrece  ? 
loco  eftoy.  ap . 

Fern.  Ya  os  havrá  dicho 
el  Infante  de  Aragón, 
como  os  quedó  prevenido 
cierto  lance  ?  Enriq.  Ya  lo  sé: 

Ya  fe  cenó  eñe  camino,  ap* 

aunque  quilíera  negarlo. 

Fern.  Pues  haviendo  aora  oido, 
que  efta  tarde  la  Condefa 
fale  al  campo  ,  he  difeurrido, 
que  fiendo  el  paífeo  del  Parque 
fu  mas  frequentado  ficio, 
y  fiendo  efie  el  mifmo  ,  que 
para  el  combate  elegimos, 
ha  de  haver  muchos  eftorvoss 
afsi  ,  haviendoos  aquí  vifto 
primero  ,  que  al  de  Aragón, 
me  pareció  preveniros, 
que  otra  paleftra  elijamos 
menos  publica.  Enriq.  Imagino,  a¡ 
que  á  mi  duda  ha  defeubierto 
efle  acafo  algún  alivio. 

Bien  me  parece  el  reparo, 
y  podremos  encubrirnos 
mas  bien  de  los  paífageros 
en  eífe  bofque  vecino 
ázia  el  camino  de  Gantes 
pero  llevad  advertido; 

Fern.  Qué  ? 

Enriq.  Que  yo  os  elijo  á  vos* 

Fern.  Yo  la  elección  os  eílimos 
la  hora  ferá  la  mifnnas 
avifad  á  vueftro  amigo, 
porque  no  perdamos  tiempo, 
que  yo  avilaré  al  mió.  Vafe, 

Ennq.  Corazón  mió  ,  alentemos, 
que  de  otro  femblante  miro 
ya  el  lance  ,  porque  fin  darle 
á  Margarita  el  avifo 
de  ella  novedad  ,  pues  ella 
ha  de  acudir  á  otro  ficio; 
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ai  Principe  de  Bearne, 
con  efie  propio  motivo, 
citaré  á  otra  hora  ,  y  en  otro 
pueíto  ,  con  que  determino, 
ceniendo Íes  de  día  fuerte 
á  todos  tres  divididos, 
que  elle  libre  efta  tirana, 
y  ios  dos  riñan  conmigo. 

Sale  Fabio  con  un  papel* 

Fab.  Elle  el  Principe  os  entibia. 

Enriq.  Eíperad  :  qué  mal  me  animo, 
porque  temo  que  elte  acafo  ap . 
desbarate  mis  defignios. 

■Lee.  La  Condefa  baxa  al  Parque  ,  y 
como  defafiÁdo  ,  elijo  ,  que  nos  mude¬ 
mos  al  boj  que  de  Gante  ,  pues  el  repa¬ 
ro  efta  tan  á  la  vi  (la  ;  advirtiendo  }  que 
tengo  muchas  califas  para  elegiros  a  vos 
mis  que  d  Fadrique  ,  d  quien  daréis 
e/le  avifo  ,  como  principal  de  Portugal* 
Decidle  a  Don  Gaíton  ,  que 
ya  le  obedezco.  Fab.  Papelicos 
de  los  dos  para  los  dos, 
y  otras  cofas  que  yo  he  vifto  ? 

Yo  daré  el  avifo  iueno 
á  quien  procure  impedirlo.  Vafe* 

Enriq.  Ya  me  cerró  mi  fortuna 
aun  aquel  breve  refquicio 
de  claridad  :  quién  creerá, 
que  el  uno  huvieífe  elegido 
ei  mifmo  íicio  ,  la  meíma 
hora,  que  el  otro  previno? 

Mas  quién  no  lo  creerá  ,  viendo 
que  contra  un  pecho  afligido, 
íe  forman  en  los  acalos 
los  difcurfos  deíunidos  ? 

Qué  he  de  hacer  ?  que  ya  los  dos 
juntos,  y  á  una  hora,  es  precifo 
que  eíperen  ,  con  que  no  puedo 
en  dos  pueítos  dividirlos. 

Ir  á  reñir  con  ents  ambos, 
es  ir  ya  de  conocido 
á  no  reñir  con  ninguno; 
demás  ,  que  por  mi  enemigo 
eícogi  yo  ai  Portugués, 
y  á  mi  Gañón  me  ha  efcogido; 
pero  como  Margarita 
p q  eflé  alii ,  de  qué  me  aflixo 


1  ai  i  r  a  reñir  con  dos? 

En  fln  ,  ya  es  cafo  mas  vifto, 
á  quien  podrá  prevenir 
alguna  falida  el  brío: 
y  en  fin  ,  efte  es  de  dos  males 
tóíigo  menos  nocivo. 

Yo  voy  al  litio  en  que  aguardan, 
yerre  ,  ó  no  yerre  el  capricho, 
cumpla  yo  mi  obligación, 
y  haga  fortuna  fu  oficio.  Vafe * 
Salen  Don  Fernando  ,  y  Don  Gaflon * 

Fem.  Elfo  á  Enrique  le  previne. 

Gafl.  Yo  por  un  papel  lo  miímo 
le  avisé  ,  haviendome  á  mi 
efle  reparo  ocurrido; 
pero  á  Fadrique*.:-  Fem.  Ya  él 
le  havrá  dado  el  propio  aviíoj 
bien  que  en  Fadrique  reparo 
(  que  liendo  cercanos  primos 
los  dos  ,  y  en  los  intereíTes 
de  la  patria  tan  unidos, 
ó  fea  porque  á  los  Flamencos 
mas  inclinados  ha  viftb 
á  mi  ,  ó  por  fer  de  Matilde 
pariente  tan  conocido, 
por  la  Cafa  de  Borgoña,  .  r 
que  ya  el  pueblo  antojadizo 
me  llama  Conde  de  Fíandes) 
ha  ufado  tantos  defvios  • 
conmigo  ,  que  fi  pudiera 
perfuadirme  á  un  defatino, 
lo  creyera.  Ga(l .  Y  qué  es? 

Fem.  Que  no  es  .,«'•>  ». 

Fadrique.  Gafl.  Eflraño  delirio! 

Fem.  En  efta  de  los  retratos 

no  hay  que  creer  ,  porque  he  vifto 

á  induftria  de  los  pinceles, 

fin  quitar  lo  parecido, 

quitar  lo  feo  á  un  retrato; 

y  fi  feñas  averiguo 

de  algunos  fuyos  en  Flandes, 

y  en  Portugal  efparcidos, 

folo  le  dan  aquel  aire 

de  lo  joven  ,  y  lo  lindo; 

mas  hafta  el  correo  de  Efpaña 

difsimular  determino. 

Sale  Enrique . 

Enría.  Si  he  tardado,  perdonadme. 

A* 
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Al  paño  Lameta .  a  vueftra  razón  me  inclino. 


Laur%  Supueíto  que  á  Enrique  figo, 
y  aquí  le  dexo  ,  á  mi  ama 
voy  a  avifar  en  dos  brincos.  Vafe • 
Hambres  como  vos  no  tardan, 
aunque  al  fiempre  heroico  invicto 
valor  de  vücílro  ardimiento 
tarde  le  haya  parecido. 

Fern.  Como  el  Infante  no  viene  ? 
Enriq.  Corno  folo  ella  a  mi  arbitrio 
venir  donde  íoy  llamado, 
con  mi  perdona  he  cumplido. 

Gaft.  Aunque  tanto  en  eha  tiene, 
aguardar  lera  precifo 
al  Infa  nce.  Enriq  Para  qué? 

Yo  combidado  no  he  fido 
á  aguardar  ,  fino  á  reñir; 
y  pues  etdan  deslucidos 
¿rente  á  frente  ,  y  en  el  campo 
ocioíos  dos  enemigos, 
tome  deípues  lo  que  hallare 
el  que  no  huviere  venido. 
fern.  Ello  labre  yo  eítorvar, 

que  Fadrique  es  hombre  digno 
de  Hacer  mucha  cuenca  de  el, 
para  quaíquíera  partido 
que  elijamos  >  demai»  de  ello, 
e liamos  dos.  Ennq  Ya  lo  miro, 
pero  íupueíio  que  yo 
á  traerle  no  me  obligo, 
y  del  campo  no  me  puedo 
bolver  fin  haver  reñido, 
lidie  el  uno,  y  toque  al  orro 
íer  Juez.  Fern.  Yo  no  lo  refuto, 
y  mas  tocándome  á  mi, 
pues  vos  me  haveis  elegido, 
reñir  con  vos  ,  que  no  puede 
lidiar  Fadrique  conmigo. 

Enriq  Es  verdad  ;  y  aísi  a  las  manos::- 

Gaft.  Deteneos  ,  que  yo  lo  impido 
con  mas  caula ,  íi  os  acuerdo, 
que  en  el  papel  que  os  he  eferito 
os  elegí.  Enñq,  Yo  no  puedo 
deimendr  elle  teltigo. 

Gaft.  Yo  os  he  provocado  á  vos. 

Fern.  Vos  á  mi  ,  y  debéis  cumplirlo, 
pues  para  elegirme  á  mi, 
íup  neis  alquil  mo  ivo. 

Enriq.  Bien  decu, ,  Finando,  ma$ 


Gaft.  La  mia?:-  Ftm.  La  mia::- 
Empuñan  ,  y  Jale  Margarita* 

Marg.  Tened. 

Ennq.  A  qué  mal  tiempo  ha  venido  f 
ya  no  hailo  íalida  al  lance,  ap* 
corra  á  cuenca  del  deílino. 

Marg. .  Aunque  quexarme  pudiera 
de  quien  con  doble  artificio 
burla  mi  valor  ,  mudando, 
fin  que  yo  lo  fepa  ,  el  litio, 
dexa  é  para  deípues 
de  elte  dtfaire  el  caftigo. 

Fern.  Yo  á  Enrique  previne  ,  que 
os  avifaífe.  Gaft.  Y  lo  miímo 
yo  en  un  papel  le  prevengo. 

Marg.  Ya  sé  que  es  traidor  amigo* 
mas  primero  es  nueítro  lance. 

Enriq ,  Apenas  ,  Cielos  ,  refpiro, 
porque  me  eítá  el  corazón 
rompiendo  el  pecho  á  latidos? 
Marg.  Vamos ,  pues. 

Enriq.  Teneos  ,  fe  ñor: 

ó  quán  fin  aliento  finjo  ! 

Marg.  Que  queréis  ? 

Enriq.  No  nos  canfemos, 

(yo  no  sé  lo  que  me  digo)  ap*. 
que  vos  no  haveis  de  reñir. 

Marg.  Parece  que  eftais  fin  juicios 
a  mi  ella  propoficion  ? 

Gaft.  Eííe  parece  defignio 

de  eítorvar  el  lance  á  todos, 
pues  nos  lo  arguye  el  indicio 
de  reñir  primero  folo, 
y  aora  querer  impedirnos. 

Enriq.  Qjé  eíto  paífe  por  mi ! 

M irg.  V a ¿XI OS. 

Enriq.  Qne  os  reportéis  os  fuplico, 
que  vos  no  haveis  de  reñir, 
ni  á  mi  lado  ,  ni  conmigo; 
y  mira  ,  que::-  Marg.  Qjica„ 

Gaft.  Aparta. 

Enriq.  Pues  el  que  fuere  atrevido 
a  ofender  á  fu  perfona, 
palia  á  por  eítos  filos. 

Fem.  Yo  riño  con  mi  contrario. 

Emb'tftenje  los  qu  tro . 

Gaft .  Y  yo  ,  haíta  eucont  ar  el  mió, 
con  quien  fe  pone  delante. 

D  Marg , 
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Alarg.  Yo  al  lado  de  Enrique  riña. 
Enriq.  Ea  ,  fortuna  ,  pues  no  puedo 
eftorvar  fu  precipicio,  ap. 

muera  yo  antes  que  la  ofenda. 

Deut.  Adolf  Azia  aüi  fe  efcucha  el  ruido. 
Fern.  Gmte  llega. 

Enriq.  Solo  en  efto  ap. 

anduvo  el  hado  propicio. 

Salen  Adolfo  ,  Fabio  ,  Roberto  ,  Laurcta , 
y  Soldados . 

Adolf.  Cavalleros ,  deteneos. 

Rob.  Dexenlos  ,  que  por  mi  alivio 
al  Principe  de  la  daga 
le  den  íiquiera  otro  chirlo. 

Fab.  Qué  bien  hice  en  avifar  l 
Laur.  Mi  ama  anda  en  eftos  pafsitos  ? 
quizá  le  hará  efcarmencar 
el  aceyte  de  Aparicio. 

Adolf  De  orden  de  Madama  vengo 
por  vos  ,  Enrique. 

Margl  Qué  he  oido  ? 

lin  nofotros  no  va  Enrique. 

Fern.  Siendo  todos  compren  iidos, 
por  qué  él  folo  ?  Adolf  Porque 
a  Madama  ha  parecido, 
que  en  él  ,  como  fu  Efcudero, 
pueden  tener  mas  dominio 
íus  ordenes.  Enriq .  Deteneos, 
que  fon  tan  executivos 
los  preceptos  de  Madama, 
que  fi  en  ellos  no  hay  arbitrio 
para  obedecerlos ,  qué 
íerá  para  reíiftirlos  ? 

&a/i.  Pues  íi  vais  prefo ,  quién  dudfr, 
íi  es  de  todos  el  delito, 
que  todos  con  vos  iremos  ? 

Adolf  Solo  el  orden  que  he  traído 
es  para  Enrique ,  yofotros 
lo  que  mas  fuereis  férvidos 
podéis  hacer.  Enriq.  Vamos. 

Gafl.  Vamos. 

Marg,  Cruel  fortuna: 

Enriq.  Hado  icnpio::- 
M.trg.  Qj ando  de  tantos  pefares::- 
Enriq.  Q^ando  de  tantos  martirios::- 
Marg.  Saldré  en  efte  devanéo::- 
Enriq.  Saldré  en  efte  laberinco::- 
Los  dot.  Donde  cada  aliento  aguarda 
el  ultimo  parafifmo  i 
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Salen  por  una  puerta  Adolfo  ,  Margarita, 

D .  Gafion  y  D.  Fernando  ,  Enrique  y  Lau¬ 
reta  y  y  Roberto  ,  y  por  otra  Matil¬ 
de  ,  y  Damas. 

Adolf  Ya  Enrique  efte  aqui. 

Enriq .  A  tus  plantas 

rendido  eftoy,  aunque  fíente 
mi  lealtad  ,  que  lo  atractivo 
á  caí!  violento  fuene, 
quitando  en  lo  precifado 
el  meato  á  lo  obediente. 

Marg.  Y  todos  con  él  venimor, 
pues  de  culpa  que  merece 
vueftras  dulces  iras  ,  todos 
intentan  fer  deliuquences. 

Enriq.  Y  pues  un  decreto  vueftro 
á  codos  nos  comprchende::- 

Gajl.  Y  pues  un  miímo  delito 
nueftra  ofadia  comete: 

Todos.  Si  á  todos  alcanza  el  orden, 
todos ,  feñora  ,  obedecen. 

Mat.  Alzad ,  Enrique,  del  fuelo, 
y  no  por  tan  imprudente 
me  juzguéis  ,  que  imaginaífe, 
qué  en  vos  executar  pndieífe 
mas  dominio  ,  que  el  dominio 
común  de  mis  altiveces: 
que  aunque  la  fortuna  efcafa 
vueftros  Eftados  os  niegue, 
á  lo  mucho  que  nacifteis, 
tratamiento  igual  fe  debe, 
que  el  de  quancos  Soberanos, 
defde  fu  primer  Oriente^ 
á  merecer  lo  que  nacen, 
nacieron  lo  que  merecen. 

Hecha  á  todos  efta  falva, 
para  que  ninguno  pienfe, 
que  en  lo  irritado  le  quito 
circunftancia  á  lo  decente: 
que  cofa  es  ,  que  haviendo  dicho 
yo  ,  que  vueftro  duelo  ceífe, 
vueftro  duelo  fe  proíiga, 
y  mas  por  prenda  que  fueífe 
defperdicio  de  mis  Damas; 
agradeced  ,  que  no  quiere 


acor 
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acordarle  mi  rigor, 
de  que  yo  os  mandé  prudente, 
que  ceflaflfe  el  duelo  ;  mas 
bada  para  que  me  vengue, 
por  mas  que  el  cartigo  olvide* 
que  del  delito  me  acuerde. 

Enriq.  Hijo  ,  feñora  ,  he  nacido, 
aunque  fegundo  naciere, 
de  Gotfredo  de  Lorena, 
legitimo  defcendiente 
de  Godotfre  de  Bullón 
vueítro  tio  ,  en  cuyas  llenes 
el  Laurel  de  Paleftina 
aun  mas  que  ciñe  florece. 

En  fe  de  vueflro  Efcudero, 
d,efde  mis  tiernas  niñeces, 
fervi  al  Cefar  vueflro  tio 
en  tantas  guerras  crueles 
contra  los  Lombardos  libres, 
y  los  Ungaros  rebeldes. 

Que  á  un  Efcudero  mandáis 
prender,  qué  violencia  tiene, 
para  que  en  lo  cortefano 
lo  foberano  fe  honefte! 

Qae  no  cometí  delito 
es  claro  ,  pues  no  hay  quien  niegue, 
que  retado  un  Noble ,  nunca 
efcufar  el  duelo  puedes 
y  mas  Noble  como  yo, 
á  quien  vieron  tantas  veces 
las  Aguilas  Imperiales 
de  fus  Tropas  á  la  frente, 
de  tantas  rebeldes  vidas 
dexar  canfada  á  la  muerte. 

Todo  eflo  ,  feñora,  he  dicho, 
porque  íi  tal  vez  huviere 
moftrado  alguna  templanza, 
havia  fin  duda  accidente, 
que  á  ello  obligue  ,  y  folo  el  tiempo 
ha  de  fer  quien  lo  revelej 
que  aunque  éfle  lo  fabe  todo, 
hafta  fus  plazos  no  fuele 
ertár  de  humor  de  decirlo, 
y  es ,  porque  á  los  hombres  quiere, 
que  cada  noticia  fuya 
un  poco  de  tiempo  cuerte. 

Mat.  Ya  ,  Porcia  ,  eííá  Enrique  airofo,. 
Principes  ,  fi  algo  pudiere 
con  vos  mi  ruego  ,  ha  de  fer, 


Vanees  Canddmo .  27 

que  qualquiera  duelo  quede, 
ó  fuípenfo  ,  ó  concluido; 
porque  impropio  me  parece, 
que  Principes  que  han  venid© 
á  tener  mi  Corte  alegre, 
tengan  mi  Corte  confufa 
de  fus  facciones  pendiente. 

Fem .  Todos  venimos  ,  feñora, 
á  hacer  con  todos  folemne 
aquel  termino  dichofo, 
que  governaios  concede 
vuertro  Ertado.  Gaji.  Haciendo  folo, 
que  nuertro  afeólo  fefteje 
vueftra  edad  ,  que  el  tiempo  ufano 
la  dilate  ,  y  no  la  cuente. 

Marg.  Pero  hay  ,  feñora  ,  unos  cafos^ 
que  tan  fin  peníar  fuceden, 
que  defde  la  defcripcion 
Judiciaria,  apenas  puede, 
ó  haverlas  él  prevenido, 
o  evitarlas  él  prudente. 

Rob.  Con  todos  mi  amo  fe  tira;  ap„ 
pero  vive  Dios ,  que  teme 
al  rapazon  de  la  daga: 
aora  conozco  que  tiene 
en  aquel  que  las  recoge, 
fu  Alguacil  cada  valiente. 

Mat.  Guárdeos  Dios  ,  que  me  retiro, 
porque  el  Parlamento  viene 
á  una  confulta.  Todos .  Los  Cielos 
Yuertras  auroras  profpere. 

Vafe  con  las  Damas . 

Gaji.  Ved,  Enrique  ,  en  qué  os  fervimos, 
puerto  que  es  fuerza  que  queden 
nuertros  afeólos  tan  unos. 

Fem .  Ved,  Fadrique  ,  que  aunque  fueffeis 
tan  ingrato  á  mi  cariño, 
feré  vuertro  (  6  quién  pudieífe 
con  el  correo  falir 
de  erta  duda  !  )  Vanfe  los  dos . 

Marg.  Quando  dexe 

a  Enrique  ,  os  bufearé  ,  Infante. 

Enriq.  Ei  Cielo  con  bien  os  lleve*. 

Marg.  Dexadnos  folos  nofotros. 

Laur.  Pues  nuertro  duelo  pendiente 
quedó  ,  venga  á  concluirfe. 

Rob.  Hombre,  ó  demonio,  ó  quien  eres, 
dexame ,  que  en  la  cabeza 
tengo  un  cofturon  de  á  geme, 

D  z  por- 
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porque  un  Cirujano  á  puntos 
la  cabeza  me  remiendes 
y  doy  palabra  ,  de  que 
defpierco  ,  y  dormido  fueñe 
al  Principe  de  la  daga, 
machacador  de  mis  liendres.  Vanfe . 

i ítíarg.  Amor,  pallemos  á  intentar  un  medio, 
antes  de  ufar  el  ultimo  remedio,  ap . 
á  donde  fea ,  íi  el  dolor  me  apura, 
efcandalo  del  mundo  mi  locura. 

Enr'iq.  Eftaris  ,  Margarita  ,  ya  canfada 
de  perfeguir  cruel ,  y  defpechada 
mi  opinión,  y  valor:  de  qué  es  tu  intento? 
penfarás  mas  locuras  ? 

Afarg.  O/e  antenco: 

Penfaré  ,  mi  feñor ,  mi  bien  ,  mi  efpofo, 
(  perdóname  íi  oyereis  defdeñofo 
el  cariñofo  nombre  que  te  he  dado, 
que  como  el  labio  eftá  tan  eníeñado 
á  decirlo  ,  íin  ver  que  afsi  te  agravio, 
íebofa  el  corazón  el  nombre  al  labio) 
penfaré  en  íuplicarte  ,  que  repares 
quien  foy, quien  eres,q  mi  honor  ampares, 
pues  labe  Amorque  en  nada  foy  culpadas 
pero  mal  dixe  en  nada, 
en  mucho  foy  culpada ,  íi  fe  advierte, 
que  mi  mayor  delito  fue  quererte. 

Por  ti  perdí  la  Patria  ,  y  por  ti  he  dado 
un  efcandalo  tal  :  por  ti  he  dexado 
al  vulgo  mi  opinión  ,  fiero  enemigo, 
y  es  la  mayor  crueldad  que  hice  conmigo; 
á  dónde  bolveré  yo  defpreciada  ? 
qué  haré  defefperada, 
mifera  ,  y  afligida, 

íi  no  he  de  ir  donde  foy  tan  conocida 

como  en  mi  Patria  bella, 

ni  qué  haré  peregrina  fuera  de  ella? 

y  lo  que  fienco  con  dolor  eftraño 

es ,  que  fe  llegue  á  conocer  mi  engaño, 

pues  de  Matilde  amante, 

á  Fiandes  de  Aragón  vendrá  el  Infante, 

que  por  tener  de  Efpaña  aquefte  avifo, 

mi  aflucia  entonces  quifo 

valerfe  de  fu  nombre  ,  haviendo  fido 

el  Infante  de  mi  bien  conocido, 

quando  mi  padre  en  Aragón  embiado 

de  Godotfré ,  á  fu  Rey  dexó  aliftado 

para  la  Liga  de  la  Guerra  Santa, 

que  lloró  Egipto ,  y  que  la  Igleíia  canta* 


Mi  vida  ,  y  mi  opinión  tengo  perdida, 

duélate  mi  opinión  ,  y  no  mi  vida, 

antes  ,  Enrique  ingrato, 

que  tu  vil  proceder ,  tu  falfo  trato, 

me  obliguen  á  emprender  otra  locura, 

en  quien  librada  tengo  mi  ventura, 

y  íerá  la  mayor  que  hayas  oido, 

pues  mi  honor  ofendido, 

íi  liega  á  defpecharfe, 

folo  en  cu  mifmo  honor  ha  de  vengarfe. 

Enriq.  Qué  violenta  que  efiaba  la  blandura 
en  ti !  qué  forafiera  la  cordura  ! 
pues  lagrimas  que  exhala  tu  belleza, 
equivocan  la  ira  ,  la  terneza. 

La  palabra  te  di  de  fer  tu  efpofo, 
pero  tu  falfo  trato  ,  y  alevofo 
de  efte  vinculo  pudo  exonerarme, 
pues  zelofo  no  tengo  de  cafarme, 
y  acreditar  tu  amor  poco  aprovecha, 
quando  bo  defvaneces  mi  fofpecha: 
íofpecha  dixe  !  inadvertencia  rara, 
mejor  dixera  mi  evidencia  clara* 

En  dexar  tu  tu  cafa  ,  es  acertado, 
que  ni  cómplice  fui ,  ni  foy  culpado: 
y  en  quanto  de  efte  trage  á  la  indecencia 
aun  mas  acreedora  es  mi  paciencia, 
quando  tantos  ultrajes  te  ha  fufados 
Tiendo  afsi ,  en  qué  he  faltado  á  lo  debido^ 
quando  lo  que  juré  (  que  no  debia) 
tengo  obfervado  tan  á  cofta  mia  i 
Ni  puedo  reprimirte, 
ni  mi  cordura  fupo  corregirte, 
ni  yo  debo  matarte, 

eon  que  en  nada  á  tu  ruina  he  fido  parte, 
y  en  nada  de  íervirte  me  defvio, 
para  que  falgas  de  efte  defvario, 
como  no  fea  en  pretender  mi  manos 
que  por  el  alto  Cielo  foberano, 
que  me  ofendo  ,  me  irrito, 
me  apafsiono  ,  me  enojo  ,  y  precipito* 
de  que  tu  aftucia  intente, 
que  otro  favorecido::- 

M*rg.  Enrique  ,  tente. 

Ea  ,  valor  arrogante,  ap * 

ya  que  no  hay  otio  remedio, 
del  ultimo  nos  valgamos, 
pues  ya  penfado  le  tengo. 

Viven  los  Cielos  Divinos, 
villano ,  mal  Cavallero, 

que 
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que  has  de  faber  que  hay  valor 
en  los  femeniles  pechos 
para  caftigar  traidores: 
empiece  el  ultimo  esfuerzo, 
á  donde  lo  oiga  Madama: 
muere  ,  tirano.  Enriq.  Qué  es  efto  ? 
qué  haces  ,  aleve  ?  Marg.  Macarte; 
faca  ,  traidor  ,  el  acero, 
y  no  viftas  al  temor 
Ja  tibieza  del  refpeto; 
porque  li  no  ,  vive  Dios, 
que  te  dé  muerte  indefenfo. 

Enriq.  Mira::- 

Marg.  Traidor ,  nada  miro. 

Enriq.  Pues  ya  con  el  efcarmiento, 
de  que  otra  vez  mi  templanza 
fe  vio  indiciada  de  miedo, 
le  Tacaré  por  defenfa, 
bien  que  á  mi  valor  proferto, 
qüe  Tolo  intento  templarte. 

Marg.  Y  yo  arrancarte  del  pecho 
la  falfedad  con  el  alma. 

Enriq .  No  te  acerques. 

Dentro  Matilde .  Ved  qué  es  eíTo. 

Dent.  Adolfo .  Ruido  de  armas  en  Palacio, 
acudid  ,  acudid  prefto. 

Sale  Gafton . 

Gafi.  Qué  es  efto  ?  teneos ,  Enrique. 

Salen  todos. 

Todos , y  Fern.  Qué  es  efto?  Infante,  teneos. 

Mat .  Qué  es  efto  ,  Principes  ?  cómo 
repetido  aqui  el  empeño, 
mas  allá  de  mi  cordura 
llegó  vueftro  atrevimiento? 

Marg.  Serenifsima  Matilde, 
á  quien  los  hados  hicieron 
de  Flandes  ,  y  de  Bravante 
Condefa  ,  y  Duquefa  á  un  tiempo, 
hija  del  Gran  Balduino, 

Emperador  liempre  excelfo 
de  la  gran  Conftantinopla, 
y  fobrína  del  Supremo 
Enrique  Rey  de  Romanos; 
porque  en  el  li'nage  vueftro, 
el  que  es  termino  del  mundo 
aun  lo  fea  de  fu  Imperio*. 

Uuftre  Gafton  de  Fox, 
gloriosísimo  heredero 
de  Bearne,  aquel  antiguo 
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Padrón  de  los  Pirineos: 

Fernando  de  Portugal, 
hijo  de  Sancho  el  Primero, 
y  de  Origen  de  Borgoña 
dig'riifsimo  heroico  nieto: 
todos  efcuchad ,  que  á  todos 
os  he  menefter  atentos. 

Don  Fadrique  de  Aragón 
(  los  demás  títulos  dexo, 
pues  donde  es  menefter  mas 
que  la  grandeza  el  esfuerzo, 
fuerza  es  que  de  los  Señores 
fe  aparte  lo  Cavallero  ) 
hecha  á  todos  efta  falva, 
delante  de  todos  reto 
de  villano ,  y  de  traidor 
á  Enrique. 

Enriq.  Llegó  el  defpecho  etpm 

al  ultimo  grado.  Marg.  Y  pues 
vueftra  grandeza  os  ha  puefto 
foberana  en  los  Eftados, 
fin  dar  reconocimiento 
á  Poteftades  humanas 
de  dependencia ,  ii  de  feudo; 
y  es  ley  de  los  Soberanos, 
que  concedan  campo  abierto, 
y  feguro  ai  agraviado, 
que  llega  á  valerfe  de  ellos: 
la  caufa  que  doy  ,  feñora, 
para  nueftra  lid,  fupuefto, 
que  como  árbitro  del  campo 
fuerza  es  faberla  primero, 
es  haverme  quebrantado, 
contra  quien  es  procediendo, 
una  palabra  ;  y  pues  es, 
íi  á  los  eftiios  bolvemos 
del  duelo  ,  uno  de  los  cafos 
mas  rigurofos  del  duelo, 
campo  os  pido  contra  Enrique* 
y  pues  los  grandes  fuceífos 
de  las  Cortes  fe  celebran 
por  regocijar  el  Pueblo 
con  las  fieftas  Militares 
de  Juftas  ,  y  de  Torneos; 
porque  no  haya  acción  en  mi, 
que  no  paffe  en  vueftro  obfequio3 
regocijar  vueftra  Corte 
con  fu  tragedia  pretendo; 
á  cuyo  fin  *fie  dia 
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ante'  vuedros  ojos  puetío,  Enriq  No  puedo, 

viftíendo  ei  pecho  por  gala 
duras  laminas  de  acero, 


rigiendo  el  bridón  furiofo 
la  íeveridad  del  tiempo, 
y  á  ia  violencia  del  pulfo 
blandiendo  el  herrado  freno, 
fu  infamia  á  un  tiempo  ,  y  mi  honor 
publicamente  defiendo.  Vafe. 

Enriq.  Oid  ,  efperad.  Fem.  Decid, 
que  íi  nueftro  parentefeo 
me  obliga  á  que  de  Padrino 
vaya  al  Infante  firviendo, 
bien  podré  en  fu  nombre  oiros, 
y  en  fu  nombre  refponderos. 

Enriq.  No  tengo  ya  que  deciros, 

que  á  él  pudiera  i  á  vos  no  puedo, 
a  nada  que  preguntareis, 
reíponder  fino  en  el  puedo. 

Fern.  Pues  hada  elle  dia  ,  á  Dios, 
que  voy  á  ofrecerme  luego 
á  Fadrique  :  qué  palabra  ap. 
ferá  eda  de  tanto  empeño !  Vafe . 

Gaft,  Pues  os  dexan  folo  ,  Enrique, 
fin  que  lo  mandéis ,  os  debo 
afsidir  como  Padrino. 

Eda  palabra  no  entiendo.  Vafe . 

Enriq .  Si  algo  ,  feñora  ,  con  vos 
pudiera  mi  rendimiento, 
y  los  férvidos  ,  que  á  vueflras 
Cefareas  Cafas  he  hecho, 
ha  de  fer  (  Cielos  ,  qué  mal  ap * 

contra  el  corazón  me  esfuerzo, 
codando  á  mi  turbación 
mil  follozos  cada  aliento  !  ) 
ha  de  fer  (  yo  edoy  fin  mi !  ) 
que  no  concedáis  (yo  muero  !  ) 
el  campo  al  Infante.  Mat.  Enrique, 
pues  cómo  me  pedís  efló, 
quando  tan  de  la  venganza 
juzgaba  vuedro  ardimiento, 
q.ue  los  términos  legales 
os  rehufaífe  el  defeo  ? 

Enriq.  Como  hay  en  efio ,  feñora, 
tanto  que  decir ,  que  creo, 
por  mas  que  es  palmo  el  callarlo, 
que  ferá  horror  al  faberlo. 

Mat.  Siempre  en  enigmas  confuía 
me  habíais ;  deícifraos. 


Rob.  No  puede  dar  paífo  ede  hombre 
fin  margenes  ,  y  comento. 

Mat.  Ni  yo  oiros ,  pues  el  campo 
le  toca  á  mi  Parlamento, 
examinada  la  caufa, 
ó  negarlo  ,  ó  concederlo: 
folo  advertiréis  ,  Enrique, 
que  en  lances  de  honor  como  efios, 
íi  bien  como  Dama  yo 
eífa  facultad  no  entiendo, 
para  en  publico  no  valen 
los  enigmas  del  fecreto. 

Vafe  con  las  Damas . 

Enriq .  Para  en  publico  no  valen 
los  enigmas  del  fecreto  ! 

Mil  veces  en  mis  fortunas 

me  he  preguntado  á  mi  mefmo, 

íi  havrá  havido  otro  algún  hombre 

reducido  á  tan  edrechos 

lances  con  fu  mifma  Dama: 

pero  aora  infeliz  veo, 

con  quanta  mayor  razón 

preguntar  á  todos  puedo, 

íi  havrá  fucedido  á  algún 

amante  lance  tan  fiero, 

como  verfe  precifado, 

ó  faliendo  ,  ó  no  faliendo, 

á  perder  íiempre  el  honor 

con  todo  el  mundo  ,  íi  advierto, 

que  no  faliendo  ,  con  todos 

havré  de  quedar  mal  puedo, 

y  también  faliendo  bien; 

pues  ha  de  defeubrir  el  tiempo, 

que  eda  tirana  enemiga 

es  muger  (  aparte  dexo 

fer  mi  Dama  )  alegue  folo 

el  invencible  refpeto, 

que  deben  tener  los  Nobles 

á  lo  general  del  fexo, 

en  que  eda  traidora  faifa 

me  reduce  á  tal  extremo, 

que  ya  fu  duelo  rehufe, 

ó  ya  refponda  á  fu  duelo, 

ni  remedio  hay  á  fu  agravio, 

ni  hay  á  mi  opinión  remedio® 

Daré  esfuerzos  á  mi  pena, 
daré  á  mi  angudia  confuelo, 
con  hallar  en  los  mortales 

el 


De  Don  Frandfco 

el  alivio  del  exemplo. 

Salir  al  duelo  ,  es  infamias 
no  falir ,  ferá  defprecio; 

.aufentarfe  ,  es  cobardía; 
y  íi  á  dar  la  muerte  apelo 
á  efta  fiera  ,  que  no  fuera 
muy  eftraño  en  fus  exceffos, 
una  vez  defafiado, 

me  expongo  á  que  diga  el  Pueblo, 
que  por  evitar  el  lance 
le  di  la  muerte  en  fecreto. 

No  hay  para  mi  una  falida? 
qué  te  he  hecho ,  qué  te  he  hecho, 
fortuna  ,  que  en  mis  congojas 
aun  no  me  dás  aquel  fiero, 
aquel  dolorofo  alivio 
de  efcoger  del  mal  el  menos? 

Sale  Lotario.  Aun  no  bien  convalecido 
de  aquel  infeliz  reencuentro, 
en  que  zeloío  ,  y  herido 
dos  veces  quedé  por  muerto: 
Informado  de  que  Enrique, 
á  Margarita  trayendo, 
la  buelca  de  Fiandes  marcha, 
la  buelta  de  Fiandes  vengo: 
de  ella  en  Brufelas  no  hallo 
noticia  ,  de  él  me  dixeron, 
que  eftaba  en  Palacio  ;  y  aunque 
no  es  á  propofito  el  pueílo 
para  llamarle  ,  no  importa* 

Sabréis  decir ,  Cavallero, 
fi  por  aqui:: -  mas  qué  miro! 

Enriq.  Profeguid  ,  que::-  mas  qué  veo! 

Lotar.  Lo  que  tan  aníloío  bnfco,  ap. 
me  dás,  fortuna,  tan  preño! 

Enriq.  A  un  empeño  me  focorres,  ap . 
fortuna  ,  con  otro  empeño  ! 

Lotar.  Yo  ,  Enrique ,  os  vengo  bufcando, 
para  dexar  fatisfecho 
de  aquella  pallada  herida 
el  acafo  ,  no  el  esfuerzo, 
que  en  lance  de  armas  ,1a  vida 
no  cuefta  merecimiento, 
fi  eftá  á  cuenta  del  valor 
el  arrojo  ,  no  el  fuceífo: 

Pero  antes  que  remitamos 
las  razones  al  acero, 
no  por  vos  ,  íi  por  la  Dama, 
que  pues  la  traéis ,  es  cierto 
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que  fera  paia  calaros, 
pretendo  fatisfaceros, 
pues  en  hombres  como  yol 
las  Damas  ion  lo  primero: 
que  pues  hemos  de  reñir, 
quando  yo  no  efeufo  el  riíífgo, 
dexar  bien  puefta  á  una  Dama, 
es  dexarme  á  mi  bien  pueño. 

Mi  enemiga  Margarita, 
fiempre  fue  tanto  ,  que  viendo, 
que  en  fu  obítinacion  pallaba 
lo  decoroío  á  protervo, 
de  Laureca  fu  criada 
me  valí  ,  con  que  poniendo 
una  efcaía  á  los  Jardines, 

hallé  á  pocos  lances  dentro1* 
Ella  turbada  ,  quizá 
de  efperaros  ,  tan  al  mefmo 
punto  en  una  galería 
me  introduxo  ,  con  intento 
de  que  no  me  vieífeis ,  cafo 
que  no  aguardaron  mis  zelos; 
y  mas  quando  unos  cuñales 
eran  folo  impedimento, 
que  mis  fofpechas  ,  graduando 
mi  agravio  ,  fueron  creciendo: 

La  criada  es  buen  teñigo, 
y  toda  Nauíi  ,  á  quien  fueron 
públicos ,  y  aun  murmurados 
mis  anfias  ,  y  fus  defprecios. 

Efto  es  quanto  á  ella ;  y  quanto 
á  mi,  aora::-  Enriq .  Deteneos, 
pues  haviendo  dicho  antes, 
que  folo  venís  refuelto 
á  vengaros  ,  el  feguiros 
me  toca.  Lotar.  Venid.  Tocan  a  vando * 

Enriq.  Qué  es  eíio  ? 

Lotar.  Vando  parece  ,  y  las  puertas 
de  Palacio  ocupa  el  Pueblo 
á  vér  un  Cartél  ,  que  en  ellas 
han  fixado.  Enriq.  Pues  miremos 
(anfias,  á  efpacio !  )  el  Cartél. 

Vonenjc  como  leyendo  ,  y  Jale  Margarita 

al  paño. 

Marg .  A  Enrique  vengo  figuiendo, 
por  vér  fi  el  defpeño  mió 
le  ha  obligado  a  algún  convenio. 

Enriq.  Cielos,  ya  llego  eñe  golpe,  ap . 

Lotar .  Y  ya  lidiar  no  podemos. 

Enriq . 
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Evriq.  Como?  Marg.  No  es  efie  Locaiio? 

letsr  Como  tííe  Cartel  leyendo, 
no  puedo  con  tal  contrario 
olvidarme  de  que  debo, 
con  las  dos  obligaciones 
de  vueílro  paiíano  ,  y  deudo, 
á  todo  trance  afsiftiros; 
y  afsi  ,  mi  enojo  fufpendo, 
baila  que  por  vueftro  honor 
boivais.  Enriq.  Y  yo  os  lo  agradezco; 
Ya  que  es  eitiio  fabido, 
que  no  puede  un  Cavallero, 
teniendo  un  duelo  aceptado, 
aceptar  otro::-  Marg.  Pues  vea 
teítigo  de  mi  honor  vivo, 
ai  que  imaginaba  muerto, 
en  él  vengare  mi  Taña, 
á  Enrique  íatishiciendo. 

Sale  Margarita.  Enrique? 

Enriq.  Ha  fiera  !  otro  lance:  fip* 

(  más  difsimular  intento  ) 
que  me  manda  vueitra  Alteza? 

Lotar.  Cielos  ,  es  verdad  ,  ó  fueño  ! 
Alteza  dixo  ?  Marg.  Sabed: :- 
Sale  Fernando, 

Fem.  Bufcandoos ,  I. Yante  ,  vengo. 

Sale  Gaflrn,  A  hulearos  venia  ,  Enrique. 

Lotar.  Infante  dixo  !  qué  es  efto  ?  ap, 

Fem.  Porque  ha  concedido  el  campo 
á  ios  dos  el  Parlamento. 

Gaji.  Y  afsi  ,  á  elegir  dia  ,  y  armas 
es  fuerza  que  nos  juntemos. 

Enriq.  Quanto  al  dia  de  mañana, 
que  haya  plaza  ,  tomo  Inego: 
quanto  á  las  armas,  de  gala 
havemos  de  entrar  a  fuero 
de  Cavalleros  notorios, 
donde  puedan  conocernos 
por^rolíios,  y  por  divifas, 
que  yo  prevenidas  llevo 
á  los  dos  armas  iguales 
en  temple  ,  medida  ,  y  pefo. 

Marg.  No  es  eíío  á  lo  que  venia; 
mas  yo  os  lo  diré  á  fu  tiempo. 

Enriq .  A  no  irme  el  Principe  honrando, 
que  á  vos  os  cansara  es  cierto, 
Lotario.  Fem.  Vamos  ,  Infante. 

Marg.  Ya ,  fortuna ,  por  io  menos, 


con  la  muerte  de  Lotario 
le  facisfago  ,  ó  le  vengo. 

Vafe  con  Femando. 

Enriq.  Ya  por  lo  menos  ,  fortuna, 
me  ha  dado  el  difeurfo  un  medid 
pata  faiir  de  eíie  lance, 
con  que  celebrada  efpero 
verá  el  mundo  la  agudeza 
que  pudo  enfeñar  el  riefgo* 

O  neceísidad  ,  y  quanto 
te  debe  el  humano  ingenio  ! 

Vafe  con  Gaflon . 

Lotar .  Principe  ,  Infante  ,  y  Alt  za* 
muchos  Principes  fon  efios, 
y  mas  quando  en  aquel  roftro 
todas  las  feñas  advierto 
de  Margarita  ;  pues  íi  ella 
vino  con  Enrique  huyendo, 
cómo  fin  él  ,  contra  él, 
fu  propio  trage  depuefto 
efiá  ?  cómo  le  ha  recado  ? 
y  cómo  el  acepta  el  duelo? 
cómo  es  Infante  difeurro  ? 

Aqui  fin  duda  hay  mifierio, 

ó  no  es  ella  ,  que  mil  veces 

en  nueftro  figlo  fe  vieron, 

quizá  para  grandes  calos 

parecidos  dos  fugetos: 

mas  no  ,  hafia  el  habla  es  la  mifma| 

pero  Enrique  tan  groífero 

havia  de  lidiar  con  ella? 

Si  alguno  viere  el  fuceífo, 

que  éíla  fuera  Margarita 

dixera  ,  que  eftaba  fueito 

todo ,  declarando  yo 

que  es  muger  ,  con  que  el  empeña 

ceílaba  ;  pues  no  por  mi 

ha  de  fabeife  el  íecreto. 

Lo  piimeto  ,  porque  yo 
á  decirlo  no  me  atrevo, 
por  fi  no  es  ella  ;  que  fuera$ 
Creyéndome  de  ligero, 
quedar  con  todos  coiridüi 
en  lance  tan  manifieíto. 

Lo  fegundo  ,  por  fer  ella; 
porque  quién  ferá  tan  necio, 
que  en  lance  tan  impenlado, 
tan  efquivoío  ,  y  tan  nuevo, 

n$ 
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no  quiera  ver  la  íaiida 
que  Enrique  da  ?  Y  afsi  pienfo, 
porque  buíque  la  fortuna 
otra  llave  a  tal  íecreto, 
la  luz  que  dá  eu  mi  noticia, 
apagarla  en  mi  íilencio. 

Al  i rje  Jale  Laureta . 

Laur.  Lotario  ,  Ti  una  infeiiee::- 
Al  paño  Enrique. 

Snriq.  Siguiendo  á  Laureta  buelvo, 
por  ver  li  habla  con  Lotario, 
pues  de  íu  inquietud  recelo 
que  le  buíca.  Lot .  Pues  ,  Laureta, 
tu  en  eíte  trage  ?  qué  es  ello  ? 

Laur.  Elfo  no  es  de  aqui  ;  pues  folo 
lo  es  de  mi  ama  ,  fabiendo 
que  aqui  quedas  ,  alfoliada, 
y  aun  mas  viva  te  prevengo, 
que  pues  fabes  que  por  ti 
me  arrojé  á  tal  defacierto, 
como  arrojarte  la  efcala, 
para  introducirte  dentro 
del  jardín  ,  fin  fer  mi  ama 
no  folo  cómplice  en  ello, 
pero  aun  fin  tener  malicia 
de  mi  lealtad  ,  y  mi  afeólo; 
en  premio  de  elle  fervicio, 
que  no  lo  digas  te  ruego, 
pues  fi  ella  ,  ó  Enrique  llegan 
á  penetrar  el  enredo, 
aun  con  la  vida  no  pago. 

Ya  conoces  fu  defpecho, 

Cavallero  eres ,  Lotario, 

obra  como  Cavallero.  Vafe . 

Lot.  Aguarda  ,  detente  ,  efpera; 
pe¡ o  yo  en  tu  feguimiento, 
veítiré  mis  efperanzas 
á  las  alas  del  defeo. 

Enñq.  Amor ,  ya  con  cfte  acafo 
voy  en  todo  fatisfecho 
del  honor  de  Margarita, 
por  fi  no  hay  otro  remedio.  Vafe . 

Salen  D.  Fadrique  de  Aragón  de  t  a  mine 
a  la  Efpañola  ,  con  Avito  de  San - 
tiago  ,  y  Ricardo. 

Ric.  No  vienes  ,  feñor  ,  caníado  ? 

Fad.  Pues  del  golpe  embravecido, 
fui  en  Efpaña  inmergido, 
y  en  Inglaterra  arrojado; 


luego  fu  Canal  pafsé, 
y  al  tocar  ia  opuefla  vanda, 
por  las  Provincias  de  Olanda 
el  Bravante  atravefsé. 

Como  hizo  el  mar  dilatado 
mi  viage  ,  defeoío 
de  ver  País  tan  hermofo, 
de  toda  Europa  embidiado, 
oculto  quife  llegar 
á  Bruíelas ,  por  poder 
todas  fus  grandezas  ver, 
fus  maravillas  notar; 
en  tanto  ,  que  á  obfientacion 
llega  por  el  mar  mi  gente, 
con  el  fequito  decente 
á  un  Infante  de  Aragón; 
y  mas  quando  es  calo  llano, 
que  aqui  la  venida  mia 
efperan  de  cada  di  a, 
por  cartas  del  Rey  mi  hermano. 

Y  al  ver  tanta  obílencacion, 
entre  bélicos  defpojos, 
puedo  decir  ,  que  en  los  ojos 
vive  aqui  la  admiración. 

Ric.  Pues  fi  novedades  viendo 
hemos  de  ir  ,  ver  determina 
un  cartel ,  que  en  eífa  efquina 
eílán  mil  hombres  leyendo. 

Fad.  Qué  contendrá?  Ric.  Dice  afsi: 
Don  Fadrique  de  Aragón;:- 

Fad.  Cómo?  Ric.  Eífsña  admiración  I 
por  Dios  ,  que  te  nombra  á  ti; 
fi  como  te  has  detenido, 
por  la  borrafca  ciuel, 
en  Flandes  ,  elle  cartel 
te  pregona  por  perdido. 

Lee  Fad.  Don  Fadrique  de  Aragón  ,  In¬ 
fante  de  4ragon  ,  Señor  de  Cardona 3 
Maefire  de  Santiago  ,  ante  la  Sertnif- 
firna  Princefa  Madama  Juana  Ma¬ 
tilde  ^  Condefa  Palatina  de  Borgoña^y 
Flandes  ,  Duqueja  de  Brabante  ,  ÍTc, 
Con  la  autoridad  del  Supremo  Magif~ 
irado  de  efia  Corte  ,  en  la  Plaxjt  de  fu 
Palacio  9  mantendrá  d  Enrique  de  Lo - 
rena  ,  Conde  de  Cleremond  ,  en  el  dia 
que  él  feñalare  de  efte  mes  de  Junio  del 
año  del  Señor  1116.  con  las  armas  que 
él  eligiere  ,  que  et  perjuro ,  y  mal  Cava - 

E  //*- 
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llero  ,  por  haverde  faltado  contra  fu  fé  á  poteftad  Soberana 

á  una  palabra.  T  porque  a  noticia::-  fu  decifsion  fe  referva; 


No  leo  mas  ,  que  una  traieion 
me  efia  en  golpes  repetidos 
dentro  del  pecho  á  latidos 
avifando  el  corazón. 

Quién  ferá  ,  Cielos  ,  el  hombre, 
que  en  el  empeño  que  arguyo, 
para  valor  que  es  tan  Tuyo, 
fe  ha  valido  de  mi  nombre  ? 
Alguna  invención  eftraña 
mi  valor  apurar  pienfa, 
pues  fin  fer  mía  la  ofenfa, 
lo  ha  parecido  la  hazaña. 

Que  es  efio  ,  Ricardo  ?  Ric.  Yo 
qué  puedo  de  efio  faber? 
pero  alguno  huvo  de  haver, 
que  tu  nombre  fe  pego. 

Fad.  Yo  fab.é  el  dia  aplazado 
para  el  duelo  ;  y  pues  llegué, 
en  publico  dexaré 
el  engaño  averiguado, 
ya  que  el  uno  por  mi  honor, 
íi  el  otro  por  íu  cafiigo, 
han  de  hacer  campo  conmigo 
el  recado  ,  y  retador: 
y  porque  á  Flandes  alfombre 
mi  valor  enfurecido, 
fi  mi  nombre  efia  ofendido, 
yo  bolveré  por  mi  nombre. 

Ric.  Háganme  á  mi  mil  regalos, 
aqui  para  entre  los  dos, 
y  á  mi  nombre ,  vive  Dios, 
mas  que  le  harten  de  palos.  Vanfe. 
Al  son  de  caxas  ,  y  clarines  ,  fe  defcu- 
bre  una  gran  tienda  de  Campana  ,  en  que 
e/iara  j enfada  Matilde  en  un  trono  ,  y  en 
gradas  fus  Damas  ,  d  la  puerta  bavrd 
una  filia  en  que  eftard  femado  Adolfo 
con  bafton  ,  y  delante  un  bufete  con  Jo - 
bremefa  ,  y  recado  de  efcribir  ;  d  los  la¬ 
dos  dos  tiendas  menores  ,  en  la  una  efia - 
rdn  Margarita  ,  y  D.  Fernando  ,  y  en 
la  otra  D.  Gafion  ,  y  Enrique ,  /  Ja¬ 
len  Laureta  ,  y  Roberto . 

Adolf  Ya  que  foy  Juez  de  eñe  campo, 
en  que  folo  vueftra  Alteza 
puede  prefidir  ,  pues  íiendo 
caula  de  Principes  ella, 


y  ya  que  á  mi  cuenta  eftá 
quanto  en  efia  lid  fuceda, 
pues  el  Parlamento  en  mi 
fu  aiitoridad  fubdelega: 
licencia  ,  feñora  ,  aguardan 
las  Partes ,  que  fe  prefentan 
por  mi  ante  vos ,  dad  lugar, 
que  en  vueílro  juicio  parezcan. 

Mat.  Aunque  por  mi  reusára 
fer  tefiigo  á  fu  contienda, 
no  pudiendo  al  arbitrage 
efcufarfe  mi  prefencia, 
cumplid  con  las  ceremonias 
de  vueílro  Oficio.  Adolf  Pues  vengan 
las  Partes  ,  y  fus  Padrinos, 
en  tal  forma  ,  que  dar  pueda 
yo  fe  ,  de  que  fon  los  mifmos, 
con  las  caras  defcubiertas, 
defarmadas  las  perfonas, 
y  defnudas  las  cabezas.  Caxas . 

Fem.  A  vos  es  efia  llamada. 

Marg.  Pues  refponda  mi  obediencia. 
Ea  ,  valor  ,  hafia  aqui  ap . 

du.ó  la  vana  fofpech3, 
de  que  perfeguido  Enrique, 
fe  rindiefie  á  mis  finezas: 
ya  que  aceptada  la  lid, 
ninguna  efperanza  queda, 
pues  lo  que  empezó  el  capricho 
profeguirá  la  fiereza; 
y  pues  la  opinión  perdida, 
es  bien  que  la  vida  pierda, 
quedo  aora  á  la  venganza, 
lo  que  falta  á  la  tragedia.  Tocan . 

Gafi.  Ya  nos  llaman. 

Enriq  Si  el  capricho,  ap. 

que  me  ha  ofrecido  la  idea, 
en  fé  del  qual  con  mi  Dama 
el  duelo  mi  honor  acepta, 
no  fe  logra  ,  ay  de  mi  fama, 
al  publico  trance  expuefia! 

Rob.  Memento  mi  cuchillada, 
pues  á  ti  te  dio  la  media 
el  Principe  de  la  daga, 
defeofedor  de  cabezas. 

Fern.  Don  Fadrique  de  Aragón, 
á  vuefiras  plantas  excelfas;;- 
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Gaft.  A  vueftras  heroicas  plantas, 
por  mi  Enrique  de  Lorena::- 

Los  dos.  Para  ptefentarfe  piden, 
feñora  ,  vueftra  licencia. 

Adolf.  Por  mi  fu  Alteza  os  la  otorga, 
y  para  que  el  mundo  fepa, 

Fadrique  ,  vueftra  demanda, 
es  forzofo  proponerla.  Sa'e  Lotario . 

Lotar.  El  concurfo  de  la  Plaza 
para  tan  grande  contienda 
llegará  á  apurar  mi  duda. 

Adolfo  Haced,  pues,  relación  de  ella» 

Marg.  Don  Fadrique  de  Aragon::- 
Sale  Don  Fadrique. 

Fadr.  Efperad  por  vida  vueftra, 
que  haviendo  oido  mi  nombre, 
una  preteníion  como  efta 
Tolo  el  proponerla  toca 
á  quien  toca  defenderla. 

Marg.  Cielos  ,  efte  es  el  Infante  !  ap. 
penas  fe  añaden  á  penas. 

Fad.  Auguftifsima  Matilde, 
apenas  la  primer  huella 
de  mi  peregrina  planta 
comuniqué  á  tus  arenas, 
quando  en  carteles  diftintos 
oi  ,  que  á  mi  nombre  intenta 
no  sé  quién  añadir  juntas 
una  hazaña  ,  y  una  ofenfa. 

Don  Fadrique  de  Aragón 
foy  yo  folo  ,  íi  las  feñas, 
ó  en  retratos  efparcidos, 
b  en  noticias  manifieílas, 
quando  del  Rey  no  me  valga 
una  carta  de  creencia, 
de  efta  verdad  no  os  informan, 
puede  informarlo  ella  mefma, 
que  íiendo  mia ,  en  el  mundo 
no  puede  haver  quien  fe  atreva, 
no  digo  yo  á  difuadirla, 
mas  tampoco  á  no  creerla. 

A  mi  nombre  le  haveis  dado 
campo  ,  mi  nombre  le  acepta, 
lo  primero  ,  contra  Enrique, 
pues  es  fuerza  que  mantenga 
cuerpo  á  cuerpo  mi  perfona, 
lo  que  mi  nombre  le  reta* 
pues  cartél  que  por  el  mundo, 
en  ombros  del  viento  lleva. 
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íi  la  fama  en  tantas  trompas, 
la  noticia  en  tantas  lenguas: 
que  me  ofendió  havrá  eíparcido, 
y  á  mi  honor  mal  eñuviera, 
que  quien  la  ofenfa  ha  fabido, 
el  defagravio  no  fepa. 

Y  en  el  fegundo  lugar 
mi  honor  defender  intenta 
al  que  ha  ufurpado  mi  nombre, 
que  no  es  digno  de  nobleza, 
mal  Cavalkro  ,  y  villano, 
pues  no  es  pofsible  que  tenga 
alguna  nobleza  fuya, 
quien  ha  menefter  la  agena. 

Fem .  Cielos  ,  eñe  es  otro  lance,  ap. 
que  ya  ha  dias  que  recela 
mi  confuirán  1  aníias  mías, 
quando  acabarán  mis  penas  ? 

Lctar.  La  eftrañeza  de  eñe  lance  ap. 
tan  fuera  de  mi  me  dtxa, 
que  entre  ella  ,  entre  mi ,  y  Enrique, 
no  sé  á  lo  que  me  refuelva.. 

Fem.  Cielos  ,  aquí  hay  dos  Fadrique?, 
y  quando  á  fervirle  en  efta  ap. 
ocaílon  ,  mi  obligación, 
y  parentefeo  me  lleva, 
dudofo  en  ella  ,  no  sé 
á  qual  firva  ,  ó  á  qual  ofenda. 

Gaft.  Notable  empeño.  ap. 

Adolf.  Efto  importa  ap. 

averiguar  con  cautela. 

Rob.  Qué  liempre  me  pareció,  ap. 
que  el  tal  Infantico  era 
embüftero !  Mat.  A  mi  no  en  vano  ap. 
me  caufaba  la  fobervia 
de  efte  prefumido  joven::- 

Adolf.  Si  os  ha  admirado  fufpenfa 
mi  neutralidad  ,  ha  fido 
por  una  duda  tan  nueva, 
que  en  los  eftilos  del  duelo 
hafta  aora  no  fe  acuerda 
de  leerla  mi  memoria, 
de  mirarla  mi  experiencia. 

Quién  ,  pues  ,  es  Fadrique? 

Los  dos.  Yo. 

Adolf.  Aun  es  mi  duda  la  mefraa. 

Fad.  Quién  ferá  efte  joven,  Cielos  !  ap. 
que  de  fu  roftro  las  feñas 
he  vifto  ,  y  eftoy  dudando 
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a  donde  le  vi ,  y  quién  fea.  que  el  que  fuere  contra  el  vando, 


Yo  foy  Fadrique  ,  y  á  quien 
lo  dude  ,  ó  no  lo  conceda, 
fabra  eíte  acero::-  Empuña. 

Adolf \  Teneos. 

Fem.  Y  fi  la  verdad  es  efta, 
fabré  al  lado,  del  Infante 
caftigar  á  quien  pretenda 
engañarme  con  fu  nombre. 

Lotar .  Haviendo  nobles  que  vean 
á  dos  contra  un  hombre  íolo, 
Poneje  al  lado  de  Margarita, 
ponerfe  á  fu  lado  es  fuerza. 

Enriq .  Quién  os  dixo  ,  que  cita  folo, 
íi  es  ia  obligación  primera 
defender  á  mi  enemigo  } 

Gafi.  Y  mia  en  qualquiera  empreífa 
eftár  al  lado  de  Emique. 

Marg.  Ni  quién  os  dixo  ,  que  quiera 
Poneje  contra  L otario . 
yo  vueftro  focorro  ,  quando 
lo  que  tarda  mi  fiereza 
ca  mataros ,  va  mi  ira 
aculando  mi  paciencia  ? 

Adolf, \  Ni  quién  á  todos  os  dixo, 
que  qualquiera  que  fe  atreva 
á  no  efiár  en  todo  al  juicio 
de  tan  heroica  Piincefa, 
como  á  él  afsifie  ,  no  haré 
que  refpete  fu  preferida? 

Fad.  A  mi  me  toca  el  morir, 
antes  que  en  duelo  confieoca, 
que  otro  en  mi  nombre  lidie, 
y  yo  nombrado  lo  vea. 

Fem.  Y  yo  lo  defiendo  ,  pues 
dias  ha  que  mis  foípechas 
efie  engaño  me  avilaron. 

Enriq .  Y  á  mi  me  toca  ,  que  tenga 
el  que  me  ha  defafiado 
feguridad  ;  y  aunque  fuera 
otro  fu  nombre  ,  no  es 
circunftancia  eíTa  que  altera: 
libremos  la  de  Fadrique,  ap. 
y  lo  que  viniere  venga, 
que  conmigo  es  otra  cofa. 

Gafi.  Que  á  todos  nos  toque  ,  es  fuerza, 
hacer  bueno  el  campo.  Ado'f.  Todos, 
armas ,  y  voces  fuípendan, 


\ 

a 


falvo 


ó  el  que  no  elle  á  la  fentencia 
que  diere  mi  autoridad, 
por  vida  de  la  Condeía 
mi  feñora  ,  que  hallará, 
en  fe  de  fu  inobediencia, 
contra  si  todas  las  armas 
de  la  guarda  que  nos  cerca. 

Todos.  Pues  quai  la  fencencia  es, 
que  dais  en  la  caufa  ?  Adolf. jifa. 

El  campo  de  efta  batalla 
le  ha  concedido  fu  Alteza, 
á  lo  Real  de  la  perfona, 
no  del  nombre  á  la  apariencia. 

De  una  ofeuía  fe  ha  quexado, 
la  qual  Enrique  no  niegas 
pues  íi  el  reo  ,  y  el  aétor 
en  las  perfonas  concuerdan, 
no  es  eíTencial  circunítancia 
del  nombre  la  diferencia. 

Lidien  los  dos  ,  bien  que 
fu  derecho  fe  referva 
á  efie  Cavallero  ,  para 
ventilar  defpues  fu  ofenfa 
con  el  que  quedare  vivo. 

Y  quien  replicare  ,  fepa, 
que  de  la  Condefa  ofenden 
á  la  autoridad  fuprema, 
pues  de  la  fentencia  fuya 
para  fu  pafsion  apelan. 

Fem.  Pues  íiendo  a  (si  ,  á  fu  perfona 
ofrecí  yo  mi  afsiftencia, 
proteftando  ,  que  el  que  fuere 
Fadrique,  ha  de  hallar  expuefta 
á  fu  venganza  mi  vida. 

Fad.  También  mi  valor  protefta, 
que  pues  no  hay  apelación, 
al  que  quede  vivo  efpera 
mi  valor.  Enriq.  Cielos  ,  ya  buelve 
todo  el  empeño  á  fu  fuerza,  ap, 
pues  con  Margarita  lidio. 

Marg.  Cielos  ,  ya  el  lance  fe  trueca:  ap. 
Ea  ,  honor  s  á  la  venganza, 
todas  mis  iras  difpiertan. 

Laur.  Otra  vez  buelve  el  empeño  ap, 
á  la  confufion  primera. 

Yo  he  de  vér  lo  que  hace  Enrique, 
como  no  lidie  con  ella, 

que 


De  Don  Francifco  Vanees  Canddmo.  37 

q*i€  antes  hallará  mi  vida  de  caxas  ,  y  de  trompetas, 

á  fu  didamen  opuefia.  Gafl.  Bizarra  refolucion. 


Adolf.  Enrique  ,  elegid  las  armas, 
que  á  vos  os  toca  el  traerlas, 
y  á  mi  el  verlas ,  y  el  pefarlas. 

Enrié}.  Aora  la  induítria  entra:  ap . 

en  el  ardid  va  el  honor; 
fortuna  ,  mi  honor  te  duela. 

Los  Cavalleros  que  lidian, 
y  el  pecho  veíür  intentan 
de  laminas  aceradas, 
que  ha  congelado  por  venas 
la  cóncava  contextura 
del  embrión  de  la  tierra, 
en  tanto  el  valor  defnudan, 
quanto  viften  la  defenfa. 

Al  hombre  crió  defnudo 
próvida  naturaleza, 
ni  armado  el  pecho  de  efeamas, 
de  conchas ,  ni  de  cortezas, 
quitándole  tan  del  todo 
los  infirumentos  de  guerra, 
que  el  hierro  ,  y  acero  quilo, 
que  á  fu  colera  efeondiera 
la  ciega  profundidad 
de  las  ocultas  cavernas. 

Con  una  efpada  de  marca 
lidiaremos  ,  fin  que  tenga 
la  defenfa  mas  reparo, 
que  el  que  cree  la  defireza. 

No  folo  fin  armas  ,  pero 
para  que  ninguno  entienda 
que  la  ropa  las  oculta, 
ó  que  el  adorno  las  zela, 
el  pecho  todo  defnudo 
ha  de  efiár ,  y  por  decencia 
de  los  foberanos  ojos, 
que  afsifien  á  la  contienda, 
dos  túnicas  tan  fútiles 
vefiiremos  ,  que  parezcan, 
que  en  tranfparentes  vapores 
en  la  trama  fe  congelan, 
fiendo  ilufiones  del  lino, 

.  fiendo  de  la  garza  nieblas; 
y  pues  eftán  prevenidas, 
una  Levad  á  la  Tienda 
de  mi  contrario  ,  y  en  tanto 
que  al  combate  fe  prevenga, 
llenará  el  aire  eJ.  efiiuendo 


Fern.  Gallardía  como  vuefira. 

Marg.  Ay  infelice  de  mi,  ap. 

que  entre  angufiias ,  y  entre  penas, 
la  mifma  refpiracion 
ha  dado  un  nudo  á  la  lengua! 

Rcb.  Con  la  gala  del  nadar, 
el  diablo  de  mi  amo  mezcla 
oy  la  gala  del  reñir. 

Marg.  Yo  he  de  verme  en  efia  afrenta? 

Laur.  Entendiófelas  Enrique.  a p. 

Lotar.'Vive  el  Cielo,  que  me  dexa  ap. 
admirado  ,  pues  no  puede 
reñir  con  una  indecencia 
tan  publica  Margarita, 
pues  llegando  el  cafo  ,  es  fuerza 
que  en  fu  defnudéz  conozca, 
que  por  muger  la  refpetan. 

La  mayor  falida  ha  fido, 
que  pudo  hallar  la  agudeza. 

Fern.  Venid,  pues.  Marg.  Defncda  yo? 

Adolf.  Pues  qué  fufpenfion  es  efia  ? 

Marg.  Qué  me  haya  puefio  mi  arrojo  ap. 
en  tan  publica  vergüenza  ! 

Adolf.  Qué  hacéis? 

Marg.  Penfando  efioy  ,  que  es 
muy  indecente  pelea 
de  Barbaros  ,  y  Ladiatores, 
que  lidian  hombres  ,  y  fieras, 
la  defnudéz  ,  y  que  yo::- 

Adolf.  Eífo  no  es  de  vuefira  cuenta, 
pues  aquel  que  defafia, 
al  arbitrio  fe  fujeta 
del  retado  ,  fin  que  haya 
privilegio  que  le  abfuelva. 

Marg.  Yo::- 

Adolf.  Ea ,  no  hay  que  replicar. 

Fern.  Vé  ,  que  parece  tibieza 
la  refifiencia  ,  por  Dios. 

Lotar.  En  fiero  lance  efiá  puefia.  ap. 

Marg.  No  hay  remedio  ? 

Todos.  No  hay  remedio. 

Marg .  Pues  antes  que  yo  me  vea 
en  publica  confufion, 
fabré ,  poftrandome  en  tierra, 
con  lagrimas  ,  que  en  arroyos 
mis  fufpiros  enmudezcan, 
dándome ,  en  fin  ,  por  vencida. 
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lupiicarte  ,  que  te  duelas 
de  mi  honor ,  y  vida  ,  Enrique, 
que  yo::-  ay  de  mi,  que  no  aciertan 
del  corazón  á  los  ojos  ap. 

aun  las  lagrimas  la  fenda ! 

Enriq.  Cielos  ,  Margarita  llora  ‘  ap. 

Laur.  Defcubriófe  la  cautela»  ap . 

Rob.  Lagrimicis  ?  efie  guapo 
nos  ha  falido  vadea. 

Fern.  EíTo  es  querer  que  yo  aora 
facisfacerme  pretenda, 
de  que  á  fu  lado  me  faque, 
quien  tan  defairado  buelva» 

Fad.  Y  que  yo  aora  caftigue 
vueftro  engaño. 

Adolf.  Y  que  yo  pueda, 
como  falfo  acufador, 
dar  al  delico  la  pena. 

Lotar,.  Y  que  yo  á  tu  lado  puedo 
lo  eftorve.  Todos.  Yo::- 

Rob.  Brava  grefca. 

Enriq.  Tened,  que  yo  quiero  á  todos, 
pues  por  mi  rendido  queda, 
dexir  bien  pueftos  ,  y  airofos. 

Todos.  Cómo  ?  Enriq .  De  aquella  manera: 

Dale  la  mano. 
afsi  no  digo  quien  eres, 
dilo  til  ,  pues  confideras 
lo  que  importa. 

Idarg.  Antes  pretendo 

hacer  que  Lotatio::-  Enriq.  Celia, 
que  á  no  eñár  yo  fatisfecho, 
de  ningún  modo  te  diera 
la  mano.  Todos .  Pues  para  todos 
que  fatisíaccion  es  effa  ? 

Enriq.  Que  llora  ,  y  la  doy  la  mano, 
con  que  refpondido  queda 
á  todos  ,  pues  mi  valor 
defaires  no  los  fufíiera, 
fino  á  quien  llorar  pudieííe. 


Y  a  ninguno  duelo  relia, 
con  quien  me  ha  dado  la  mano, 
que  es  can  blanca  ,  como  bellas 
de  tal  fuerte  ,  que  la  mía 
es  difícil  que  confíenca 
á  ninguno  en  cu  decoro 
réplica ,  duda  ,  ó  refpuefta* 

Zotar.  Y  pues  no  folo  fabeis, 
que  es  muger  la  que  fufíenta 
el  duelo  ,  fino  muger 
de  un  Enrique  de  Lorena, 
y  á  fu  lado;:- 
pad.  Deteneos, 

que  con  effa  eípecie  nueva, 
acordando  de  fu  roftro 
á  la  memoiia  fus  feñas, 
no  folo  sé  defde  Efpaña 
quien  es  ,  y  que  no  me  dexa 
lance  >  pero  celebrando 
lo  agudo  de  fu  cautela, 
eflaré  fiempre  á  fu  lado. 

Enriq.  Y  yo  ,  feñor  ,  pues  ya  es  fuerza 
fe r  vos  Fadrique  ,  os  ayudo. 

Mat. Contra  quién,  fi  no  hay  quien  quiera 
mas  que  dar  de  fu  ventura 
á  Enrique  la  enhorabuena? 
y  porque  en  mi  Corte  ceífea 
efcandalos ,  y  tragedias, 
pues  en  mi  no  hay  elección, 
yo  haré  que  preño  refuelva 
mi  Confejo  ,  qual  de  todos 
por  Conde  de  Fiandes  queda» 

Rob.  Ella  ama  me  traes  á  cafa, 
feñor  ?  ajufía  mi  cuenta, 
que  no  quiero  cada  día 
quebraderos  de  cabeza. 

Marg  No  haré  ,  fí  callares  tu, 
dando  fin  á  la  Comedia 
del  Duelo  contra  fu  Dama, 
perdón  ,  ó  aplaufo  merezca. 


FIN. 

Con  licencia  ,  en  Valencia  ,  en  la  Imprenta  de  Jofeph ,  y  Thomás 
de  Orga  ,  Calle  de  la  Cruz  Nueva  ,  junto  al  Real  Colegio  de  Cor¬ 
pus  Chrifti ,  en  donde  fe  hallara  eíta  ,  y  otras  de  diferen¬ 
tes  Títulos.  Año  1782. 


